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XVIII. évfolyam. Zala-Egerszeg, 1899. december 24 52. szám.
Előfizetési díj:

Egész évre 4 frt. Félévre
2 frt. Negyedévre 1 frt. 

Egy szám ára 10 kr.

Hirdetmények:
3 hasábos petitsor egyszer 
9 kr. többszöri hirdetésnél

7 kr. Bélyegdíj 30 kr.

Nyilt-tér petit sora 12 kr.
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mm, khtiésí és gasdássat! hetilap

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­

kesztőséghez küldendők.

Bérmentetlen leveleket csak 
ismert kezektől fogadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

A őazdasáői ptfxrociíioi-“ r, , ® 1 * 1Kanizsai és aoVai járási h-fitÜL*- ■ ~ ”éaIa-egerszegi ügyvédi kamara“, a megyei községi- és körjegyzők, a
J községi es körjegyzők egyletéinek, Valamint a „L-égrádi takarékpénztár és önsegélyző

szoVetkezet“-nek hivatalos közlönye.
e £=> 3 Qle IQ. i 3g: ~m -i -n H & -n

Ä szereiéinek ünnepén.
I d\ özlégy szent karácsony, tidvözlégy *
I nneplű lelkünk áhítatával, a tiszta örömnek 

leikes felbuzdulásával köszöntünk! A családi éden 
ierofenyes napja vagy te, amely a karácsonyfa csil- 

‘ ’ gyertyácskaival gyermekemlékeink tündérme-
,jszakáját csodás fénynyel ragyogod körül és a 

toh-mdd, a boldogító hitnek üdvöt árasztó melegé- 
, . edent varázsolsz az ártatlan gyermekszívben, 
boldogságot aiasztasz szét a családi körben.

Kijöttél hozzánk megint ünnepi fényben, gazdag 
fogással, hogy dicsőséget hirdess az Égnek és 

•“■ívsséget hozz a jó szándékú embereknek.
A lenytenger, amelyben a mai szent este ra- 

'■v,g' a betlehemi kis istáló felett világított először, 
mikor egy fényes üstökös jelent meg az égen és 
.mg; alok üdvözlete hirdette az embernek, hogy meg­
valósult az igazaknak reménye: földre szállott az égi 
szeretet.

Ks ettől a fénytől megváltozott a világnak a 
kope. Ember lett újra az ember, aki az idők folya­
mában a Megváltó szeretet varázserejével ledöntötte 
a pogány templomokat és bálványokat, felszabadította 
rabsága alól a szellemet, visszaadta szabadságát a 
rabszolgák millióinak és szivére ölelte embertársá­
ban az embert.

A szeretet igéje elhatott palotába és kunyhóba. 
Betlehem szülöttének tanításé egy közös családdá 
tömöritetette Ádám gyermekeit. A szeretetnek szikla- 
talapzatán egy új világrend épült föl, amelyet a 
pokolnak kapui be nem vehetnek soha.

És mindezt annak a Kisdednek köszönhetjük, 
aki a betlehemi kis istálóban született az emberiség

A „Zalamegye“ tárcája.

üdvösségére és akinek világra jövetelét ünnepli a mai 
szent estén az egész világ

Ez a nap a szeretetnek a napja, a mindnyáj unka; 
átható, a világot ölelő, az éghez kötő szeretető.

Amit a paradicsomból az ember lelkének jobb 
része magával hozott, azt a mai napon pazar kéz­
zel osztja szét szerettei között. Mások örömén 
örül, mások boldogságán lelkesedik. A családi éden 
kis körében lehozza a mennyet a földre és az ünnepi 
hangulat magasztos elfogultsága megtisztítja lelkét a 
földi salaktól. A gyermekiélek áhítata a kis Jézus 
eljövetelének titka fölött, tiszta öröme a karácsonyfa 
mesés ajándékaiu, a gyermeksereg öröm ujongása, 
a lármás ajkak érthetetlen gagyogása, a gondtalan 
gyermekkacaj kedves zenéje mind mind az ég an­
gyalainak megjelenése és üdvözlete a családi körben, 
amely egy időre elvonja lelkünket a röghöz kötő 
mindennapi gondoktól, elűz a családi élet egéről 
minden darabka felhőt és visszaadja ezen a szent 
napon az embert egészen a családi körnek, a családi 
elet boldogságának. A kéz, amely kérges a minden 
napi kenyér előtermtésének nehéz munkájától, ma 
megpihen, hogy imára kulcsolva, áldást hintsen 
szét szeretteinek körében,

Ezen a szent estén nincsen rósz ember a 
földön. Karácsonynak üdvöt árasztó nyugalma szállja 
meg mindenkinek szivét, a karácsony szeretete tisz­
títja meg mindenkinek lelkét. Elnémül a harag; a 
elsimulnak a szenvedélynek a hullámverései; pártosko­
dásnak. a vissza,vonásnak, az egyenetlenségnek go­
nosz szellemét elűzik az égnek jó angyalai, akik 
)ékességet hirdetnek az embereknek.

Es ne is legyen ma senki, aki a karácsony 
békéjéből, szeretetéből részt ne kapjon! Ne legyen 
ezen a szent estén senki, aki elhagyatottnak, árvá-

sem adatott, hogy sivár leikébe egy sugarat lophas­
son az égi fényből ! A bőség térjen be oda, ahol 
fázik és éhezik az Ínség! A szerencse fia keresse 
fel a sorstól üldözöttet! A boldog látogasson el a 
bánkódóhoz! V igyék meg a kis Jézus ajándékát a 
megszorultaknak! Töröljenek le egy könnycseppet 
vagy mondjanak egy vigasztaló szót a kétségbeesett­
nek és az az érzés, amely a jó tett nyomában lelkűket 
boldogítja, meghozza a karácsony áldásait és szivükbe 
beszáll az égi béke, a karácsonyi boldogság tiszta 
öröme.

Legyen ez a nap egészen a zavartalan örömé, 
a lélek enyhetadó nyugalmáé 1

Szent karácsony! Ünneplő lelkünk öröm fohászá­
val köszöntünk!

A mindennapi munkától lázas agyunk a te sze- 
retetednek dicsőítésére gondol. Nyugtalan szivünk 
epedve várja jöveteledet és imádkozó ajkunk az an­
gyalok üdvözletével fogad: Istennek dicsőség és bé­
kesség az embereknek!

Az eskiidtbíráskodás.
Január elsején lép életbe a bűnvádi perrendtar­

tásról szoló 1896. évi 33 törvénycikk, az esküdtbiróság- 
ról szóló 1897. évi 33. tői vénycikk és az új esküdt bíróságok 
hatáskörét szabá yzó 1897. évi 34 törvénycikk.

E szerint az esküdtbiróság Ítél a súlyosabb és 
egyszerűbb tényáladékú büntettek azon eseteiben, amelyekre 
öt éven felüli fegyház, börtön vagy államfogház büntetés 
van szabva.

Az 1900. évi január hó 1-től kezdve, az esküdt bí­
róságok elé fog tartozni a következő 18 közönséges 
bűntett: 1) a felségsértés, 2) a király bántalmazása, 
3) a hűtlenség, 4) a lázadás, 5) a személyes szabadság 
megsértése közhivatalnok által, 6) gyilkosság, 7) a szán-

\|argit kelengyéje.
— „ZALAMEGYE“ eredeti tárczáji. —

Galambos Ádám úr künn ült az udvaron, hatalmas 
vadgesztenyefa árnyékában, melynek sűrű lombjai között 
nem bírt áttörni az őszi napsugár.

Derék tajtékpipájából ömlött a finánc nem látta 
•sziízdohány illatos füstje. Belemerengett a szeszélyesen ka 
vargó füstgomolyokba.

Még néhány évvel előbb a saját falusi kúriáján 
eregette vigan a bodor füstöt az ősi diófa árnyékában.

Bolondosán nagyot fordult a világ.
Bossz termések voltak. A gyerekeket taníttatni kel­

lett. Azok már nem élhettek volna meg kevés tudással, 
suk bolcseséggel. Az uj idők szelleme sok tudást, kevés 
bölcseséget kíván. Hát azután bizony az a sok tudás 
rengeteg pénzbe került. Az igaz, hogy ember lett vala 
mennyiből. A tudományuk után élnek. Az egyik porokét 
veszít; a másik beteg halandókat kúrál át a másvilágra; 
a harmadik a teremtés munkáját korrigálja: vizeket vá­
laszt el a földtől; a negyedik méri az örökké keresett 
Gazságot. Szóval: mindegyik tisztességesen megél más 
i;,mherek ostobaságábúI.

Bizony nagv kár, hogy fiúnak nem született az ötödik 
!>• Vbbúl is csak lett volna valami, ha egészen ráment 
'•>lna is a birtok. 0, meg a felesége, valamelyiknél csak 
meghúzódtak volna öregségükre

Be hát az ötödik már le y Szépen megnőtt,
K'dves, aranyos anyányi leánnyá fejlődött.

Ezzel azután megakadtak; mert a tizenkilencedik 
>Z;izad nagv feltalálói már nem találták föl a házasság isko- 
i-'.lüt oly formán, hogy amelyik leány azt kijárja, kiadnák 
n,‘ki a meny asszony i diplomát.

A birtok már eiősen meg volt terhelve. Aztán ezek 
a modern házasulandó fiatal emberek olyan arcátlanok, 
hogy nem is a leányt nézik meg előbb, hanem a telek- 
könvvet.

Az a telekkönyv pedig kutyaliter állott.
De hát a Galambos-família mindig arról volt hires 

hogy túljárt a közönséges emberek eszén.
Galambos Ádám, meg a felesége egyszer künn ül­

dögéltek a falusi kúria ősi diófája alatt. Az »ötödik«, az 
aranyszőke íürtü Margitka, meg a közelben a virágok 
között babrált.

Néma gyönyörűséggel nézték mindaketten azt 
viruló rózsát ott a virágok között. Csakúgy ragyogott le 
róla a fiatalság, a szépség bűbája.

Galambosné e közbe nagyot sóhajtott:
— Hej édes apjukom !
Galambos a fejével bólintgatott.
— Bizony édes anyjukom.
Ez a más által nem érthető kurta beszélgetés azt 

jelentette, hogy hej bizony most már jó volna férjhez 
adni ezt az egészséges szép leányt, akit az Isten is 
anyának teremtett.

Egy darabig aztán hallgattak; nézték tovább a virá­
gai között szorgoskodó gyönyörű leányt.

Később Galambos Ádám egy kicsit fészkelödött a 
székén.

— Hanem tudod, édes anyjukom, az az istentelen 
telek könyv. Olyan az, mint a biblia, tele vau eltagadha- 
tatlan igazsággal; aztán épen úgy nyitva is van minden 
szamárnak, minden hunclütnak.

Galambosné gjöngéd mosolygással nézett az urára 
— Istenem, édes apjukom, hát a Galambos-família 

üres esze hiába volna meg magában!
Galambos nagyot sodort a bajuszán és önérzetesen 

öhécselt.
— az igaz, az igaz. De hát mi a ménkűt is lehetne 

csinálni azzal a telekkönyvvel ?
Gondolatokba merültek mind a ketten.
Később az asszony kérdezte:
— Mondja csak apjukom, a pénzről is vesznek föl 

telek könyvet ?
— Dehogy vesznek! Hogy vennének.
— No lássa. El kellene adni a birtokot; kifizetni 

az adósságot. Aztán senki sem tudná, hogy mennyi pén­
zünk maradt.

Galambos rábámult a feleségére. Milyen nagyszerű 
talentum egy hosszuhaju asszonyban.

— Bravo! Igazad van anyjuk. Pompás goudolat. 
Ez lesz a legjobb.

Galambosáé most már még jobban nekibátorodott.
— Aztán tudod, szó, ami szó: ilyen eldugott. Isten 

háta mögé vetett faluban nehéz is volna Margitét férjhez 
adni. Ki látja? ki veszi észre? Olyan itt szegényke, mint 
a földbe rejtett gyémánt. Hanem hát városba ide is, oda 
is megy vele az ember; megjelenik egy-két bálon ; ha 
meglátják, bolondulnak utánna.

Galambos Ádámnak végtelenül tetszett ez a terv. 
És csakugyan el is adta birtokát.

így került ő az ősi diófa árnyékából a vadgesz­
tenye fa árnyékába, amely azonban már nem volt a sa­
játja! itt már csak árendában lakott.

És most, hogy derék tajtékpipájából hatalmas füstöt 
eregetett, mégis csak visszagondolt arra az űsi diófára.

Margitka az udvar másik részében, hol nagyobb 
volt a csendesség, ahová nem hatolt be bántó zajjal a 
város utcájáról a kocsik dübörgése, — valami regényt 
olvasott.

Bizony bolondosán nagyot fordult a világ!
Ott künn a faluban legalább megelégedett volt ez 

a szegény leány. Nem látta, nem ismerte a sok pompát, 
fényt, a temérdek sok szemfényvesztést, amivel egyik 
ember a másiknak a szemét akarja kiszúrni. Nem ismerte 
az alakoskodást, a világbolonditást. Lelke abban a szűk 
<őrben megtalálta a boldogságot, mert nem tárult fel 
előtte ez a tág ab b világ, mely fölnyitja a szemet, kitárja 
előtte a vágyak birodalmát, de bezárja a megelégedés, a bol­
dogság kapuját. Most már ábrándozik, légvárakat épitt, 
festett világot teremt maga elé; kelengyét követelne, ha 
volna: miből.

Ami a birtok-árából megmaradt, az csak annyi, 
logy kamatjából igen okos beosztással meg lehet élni. 

No, de hát ezt nem tudja a világ!
A leánynak vannak udvarlói. Fiskális, törvényszéki 

firó, doktor. Hárman is udvarolnak neki. Észrevették, az 
bizonyos. De hát ez még nem elég az üdvösségre. Már 
egyszer jó volna tudni, hogy széna-e vagy szalma? Nzu_

Nlai számunkhoz egész iv melléletet van csatolva.
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dékos emberölés, 8) a kitétel vagy elhagyás 9) a halált 
okozó testi sértés, 10) a közegészség el em bűntett 11) 
a gyermekrablás és leanyszoktetes 2) a szemelte 
szabadság megsértése magánosok áltál, 13) a ™blas 14)
. y.-nitntratfls 15) vizaradas okozása, lb) kozveszeiyes 
rongálás*9 17) a megvesztegetés, 18) nyilvános telhiyas 
valamely az esküdtbiróság elé utalt bűntett elkovetesere.

Ebből látható, hogy az esküdtek nem lesznek igen 
megterhelve; mert a bűneseteknek csak kévés részét uta
sitották az esküdtekhez. , ...

Ami az esküdtbiróság szervezkedeset illeti, az uj 
magvar esküdtbiróság két külön biroi testületből all, 

mint 12 tagú esküdtszékből (jury) es a 3 tagú tor 
vémszéki tanácsból s az egész esküdtbiróság a torvenv 
széki elnöknek, a szakbírói tanacs elnökének, a \ezetese
ala" a' 12 esküdtet minden ügy tárgyalásának megkez- 
dése előtt sorshúzás utján jelelik ki es a kijelelteknek 
bírói tiszte mindig csak azon egyetlen eset elbírálására 
terjed ki Az esküdbiróság nem ülésez állandóan, hanem 
rendszerint 3-4 ülésszakot fog tartani evenként, amely 
ülésszakokra előkészítik az ügyeket. Egy ulessza' lo
"^"“Fsküdt' mk" mag;«1' honos, 26 éves, magyarul Írni 
es olvasni tudó es legalább évi 20 korona adót bzeto 
polgár lehet. Ki vannak zarva a nők a n}ereset,\a„\ 
elítéltek a politikai jogvesztésre, szabadság vesztesre e 
teltek • raig ez tart. a vád alá helyezettek; kik csődben 
vagy gondnokság alatt vannak, akik testi vagy szellemi 
fogyatkozás miatt nem képesek eskudttisztuket betölteni. 
Ezen kivül inkompatibilisek az esküd bírósággal 
következő hivatalnokok: a miniszterek, a főispánok, bírák, 
az ügyészek, a tényleges katonák, a rendorhatosagok es 
közegei, a pénzügyőrök. Nem lehetnek esküdtek a nap
számosok és szolgák sem.

Minden évben összeírják az esküdtkepes polgárok 
névjegyzékét, arait egy háromtagú összeíró küldöttség 
végez. Ezt az ideig'enes lajstromot minden eyben junnw 
1-től 15-ig tizenöt napra közszemlére kiteszik s ellene 
bálki felszólalhat 8 nap alatt. Az összeírást es felszóla­
lásokat szeptember hó 1-ig az illetékesz törvenyseki elnök­
höz küldik be. November hónapban összeül az úgy neve­
tett vegyes bizottság, amelynek tagjai a törvényszéki 
«Inök egy biró és a vármegye törvényhatósági bizott­
sága által választott három bizalmi férfiú Ez a vegyes 
bizottság azután végérvényesen dönt az esetleg beadott 
felszólamlások tárgyában és összeállítja az évi lajstromot 
és pedig a iendes esküdtek névjegyzéket (folajstrom) 
és a helyettes esküdtek névjegyzékét; a helyettes esküd­
tek ugyanis a rendes esküdtek hiányát fogják pótolni. 
A szo'gálati lajstromot vagyis az egy-egy ülésszakra 
behívandó esküdtek és helyettes esküdtek névjegyzéket 
eay három tagú törvényszéki tanács állítja összes sors­
húzás utján. Kisorsol pedig 30 rendes és 10 helyettes es­
küdtet. , ,

Ezután tehát 40 esküdttel szemben gyakorolható a
visszavetés! jog.

Az új szabályok szerint az esküdtszék megalakítása 
az ülés megnyitása után, a vádlottnak személyes viszony aira 
vonatkozó kihallgatása után történik, tehát az alakulás 
a főtárgyalásnak lesz kiegészítő része s az alakulás be­
fejező aktusa az ünnepélyes eskütétel. A tárgyalás és 
bizonyítási eljárás bejezése után következik a kérdés 
feltevése.

Az új törvény szerint a kérdéseket a királyi ügyész 
és a magánvádló indítványozza, azonban úgy a vádlott, 
mint védője, valamint :> , «k az esküdtek is hozzászól­
hatnak a kérdésekhez, kérhetik azok megváltoztatását, 
új kérdésnek illetve kérdéseknek a föltevését, ami fölött

bíróság dönt; mert a bíróság feladata és kötelessége 
z igazság kiderítése céljából pártatlanul ork"""; ,

g A bíróság intézi azután a kérdést, az esküdtekhez.
A főkérdés mindig arra irányul, hogy buuos-e a vad ot

vádnak tárgyává tett büncselekmenyben. Ebben tehát 
az esküdtek által megoldandó tény es jogkérdések össze
vannak foglalva s az erre adott felelettel az esküdtek 
tulajdonképen meg is oldottak feladatukat

Komplikáltabb ügyekben azonben ehet kisegítő- es 
pótló mellékkérdést is intézni az esküdtekhez, ami azonban 
.ehetőleg kerülendő ; mert zavarba ejtheti az esküdteket.

Az uj törvénynek igen lényeges az a rendelkezése, 
amely a határozathozatalra vonatkozik, nevezetesen a 
szavazatok arányára. Eddig ugyanis egyszerű szótöbbség 
vagyis hét szavazat elegendő volt a bűnösség kimondá­
sához. Az új törvény nyolc szavazatot vagyis 2/b többsé­
gét kíván a bűnösség kimondásához vagyis most mar
öt nem bűnös“ szavazat elég lesz a fel menteshez. Ugyan­
csak n-olc szavazat kell valamelv minősítő körülmény, 
illetőleg súlyosító tétel megállapításához.

Az is lényeges újítás, hogy ezután a felmentő ver 
diktnél a szavazatok arányát egyáltalán nem hirdetik ki. 
Az elitélő verdiktnél csak annyit szabad nyilvánosán ki­
hirdetni, hogv a határozat „hétnél több“ szavazattal

hozatot. ozott yardiktet az esküdtek főnöke a vádlott
távollétében hirdeti ki úgy, mint az eddigi eljárásban A 
verdikt bírálat tárgyává nem tehető. Ha azonban a szak- 
biróság tagjai mindnyájan meg vannak győződve arro 
hoav aí esküdtek tévedtek, mert a vádlottat tel kellett 
volna menteni, ebben az esetben a bíróság azonnal lel­
függeszti az eljárást és az ügyet új esküdtszék ele uta­
sítja amit azonban indokolnia nem kell. Az uj esküdt­
székben az előbbi tagok nem vehetnek részt Az uj 
esküdtszék verdiktjét azonban felfüggeszteni többe mar 
nem lehet, hanem a bíróság köteles Ítélni. ^

Az Ítéletet a vádlott előtt a szakbirosag jegyzője 
olvassa fel A „nem bünös“-t a bíróság szintén ítélettel 
menti fel, de ennek meghozatala céljából nem kell vissza­
vonulnia, hanem a verdikt kihirdetése után a bíróság 
nyomban kimondja a felmentő Ítéletet.

Az esküdtbiróság Ítélete ellen egyetlen perorvoslat 
van és ez a semmiségi panasz a kúriához.

Glazer Sándor, Goldfinger György, Grajczár Sándor, 
Gróf József Grünwald Lajos, Guitprech Feienc, Gutman 
ül, s Jucmics Mihály, Gyarmati Janos, Gyarmat, V.lrnos,
^SsUpTidi.s;'Györäörey Vince dr., Gyortty Pongrác 
Iliiden Sándor, Hajik István, Hajmást Imre Hajga o Jorset 
,f Haiós József. Hajós Kálmán dr., Halasz Miksa dr , Handler) 
Guss táv, Harangozd Lajos, Heften lerenc, Hmelendy
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Esküdtek névsora
a zala-egerszegi kir. törvényszéknél az 1900-ik évben

a)Rendes esküdtek: Adorján Pál, Antal Sándor, Babos 
Ármin, Baka Boldizsár, Bakó Lajos, Baján József, Bajomi 
Isván, Baj er Vince, Balázs Béla, Barcza László, Barta Lajos, 
Bárdió György dr., Bedő Vendel, Beke István, Bellovits 
Jáno.-s Benkő József, Berger József, Berger Manó, Bezerédy 
Elek, Bezerédy László, Békesy István, Biba Károly, 
Bogyay Kálmán, Borbély György, Boros Ignác, Botfy Péter, 
Boschán Gyula, Bosnyák Géza, Bőröndy György, Braun 
Oszkár, Bubb Károly, Cságoly Ferenc, Cságoly Pál, Csák 
Károly dr., Császár János, Csécsinovics Károly, Csepregi 
Gábor, Csigó Ferenc, Csutor János, Czigány Kálmán, 
Czuppon Sándor, Darnay Kálmán, Deák Mihály, Deme 
Gyula, Dénes Sándor, Dezse Dániel, Dezsényi Ferenc, 
Derencsénv Pál, Dervarics János, Dokién István, Dömötör 
József, Éitner Sándor, Eitner Zsigmond, Eőry Béla, 
Erőss Gyula, Ebstein \ilmos, Farkas Gábor, Farkas 
József (Vaski), Farkas Márton, Farkasovszky Endre, 
F'atér János, Fatér János, Feleki Alajos, Feleki Lajos 
dr., Ferincz Gábor, Férhezti Pál, Frischer Miksa, Forintos 
Kálmán, Földes Sándor, Frisch László, Fus Antal, Fuss 
F. Nándor, Fiilep Imre, Gájer Lajos, Glazer Gyula,

Ferenc, Morvám nuna.., - -
Hölszky Sándor, Isoó Ferenc, Jukler István, Jusztasz 
Izidor Kaidos Károly, Kardos József, Kaszas Kalman 
Kavser Vilmos, Kelemen Károly, Kenesey Gergely. 
Keresztury György ifj, Keszler Gyula Keszh Ferenc. 
Kis Boldizsár, Kis Dénes, Kis József ifj. Kocza Janos 
Kosics Gergely, Kohn Henrich, Kohn Izidor, Kolbiu József, 
Koller Ferenc, Koller Ignác, Komáromy Sándor öreg, Koronav 
Ferenc Kovács István, Kovács Mihály, Kukorelli Pál. 
Kummer Gyula, Laky Imre, Laubhaimer Oszkár, Láram 
Leó. Lányi Kálmán, Lendvay László, Leszner József idős. 
Löké Samu, Lövi Ignác, Lujzer Lajos. Lusker János, 
Magethy Géza, Magyary Miklós, Marton György, Marton 
Kálmán Marton Lajos, Matisz Lajos, Márkus Ignác, 
Márkus’Lajos, Máíay József, Mojzer József, Mörk Krnó. 
Nagy Ferenc, Nagy Károly, Nagy Sándor, Nedeczky Jenő. 
Németh Dezső, Németh Sándor, Németh Mihály, Novak 
Kálmán Orbán János, Pais Gábor, (külső), Pallér Kálmán 
Pál János, Pencz Mihály, Pesti Pál. Piatsek Jáno* 
Pozsogár Gyula, Pozsonyi József, Puteánvi Géza baro, 
Itácz Béla Rédl Gusztáv, Rhima Lajos, Roziiéi Ferenc. 
Saáry Gyula, Saller Mihály, Scheiber József, Scholtz 
Kárólv, Semetke József, Sélley Lajos, Sibnk Adorján. 
Simon Mihály (Ferenc), Simon Zsigmond, Singer Bernat 
dr Sirókei F'erene, Skublics Jenő, Sohár Kálmán, Sons 
Károly, Stadel János, Steiner Dávid. Steiner Simon. 
Stolczer Jabab, Strausz Sándor, Szabady Géza, Szabó 
József (öreg), Szabó Döme, bzabó Károly, Szalay Bálint. 
Szekér Vince, Szezemszky Gyula, Szily Dezső. Szih Feiern , 
Szűcs Béla, Szűcs Zsigmond, Szvaty Béla, Takács Gyula, 
Takács Jenő, Talabér László. Toplak János, Tóth Gyula. 
Tőke József, Töreki Rátáéi, Török József, Tuczy Janos, 
Umsont Lajos, Varga Antal, Vas János, \astagh Janos 
Velics János, Vendel János, Vei tessy Sándor, \iosz József. 
Vörös János, Weltner Adolf, Wirkner Lajos, Wittmann 
Ignác, Wlassies Nándor, Wollák Adolf, dr.. Zirka Károly. 
Zathureczky Márton, Zechmeister Viktor. Z-dkó Gergely.

b.) Helyettes esküdtek : Balassa Benő, lUlogh Gyula, 
Baumgartner József, Baumgartner József, Bure hard Ferenc, 
Büchlej Jakab, Dervarics Lajos, Dömötör Sándor, F aller 
József, Fangler Mihály, Fai kas Ferenc, Faragó Béla. 
Fischer László, Gazta Antal, Goldfinger János. Grauer 
Géza, Grész Károly, Haleder Gáspár, Hangay Géza. 
Heinrich Vilmos, Horváth Béla, Jámbor Márton dr., Jan 
F'erene, Raszter Sándor, Kis Ágoston, Kele Antal dr 
Kovács István, Köhler Ede, Kőrössy Sándor, krosetz 
Gyula, Langer Hugó. Mangin Károly dr., Mart l al, 
Mátusek Richard, Nagy János, Nemes, Gyula, Nagy F erenc, 
Nagy Sándor, Nagyfy József, Németh György, Nemeth 
Ignác, Németh István (Lázár), Obersohn Mór dr., Paczonay 
Sándor., Paukovich György, Papp Lajos. Part Sándor. 
Páslek József, Pirity Lajos, Polgár János, Preszler Gyula. 
Puer István, Rigó F'erenc, Rosenberg Zsigmond, Rozénk ranz 
József, Rosenthal Jenő dr., Sanits Sándor. Sebők Samu. 
Schill Imre, Skublics Károly, Slemmer Károly, Sorom1/ 
József, Stefánecz József, Schutz Sándor, Szakái István 
Szigethv Elemér dr., Szűcs Dezső, lakács József, Iik.^ 
László,' Udvardy Ignác, Varga György, Varga Vilmos, 
Weisz Ede, Vidóczy Ferenc, Vizy Gyula, \ őrös Gyula, 
Vörös F'erenc, Zarka Zsigmond dr., Zsuppán Gergeh •

is demajd csak elő lehetne teremteni a kelengyét 
blindre nem nyúlhat ahhoz a kis tőkéhez.

Galambosné lassan, csendesen oda lopódzott ura háta 
mögé s megérintette vállát:

— Pjnye, de mélyen elgondolkoztál apjukom!
— Persze, perszeKis lány: kis gond; nagy lány ; 

nagy gond.
— Talán csak Margitkáról gondolkoztál ?
Igen, igen. Tudod: a kelengye.
Galambosné csendesen nevetett s leült férje mellé.
— Bizony, bizony, édes apjukom, Megmondtam én 

ugy-e előre, hogy csak egyszer lássák meg ezt az ara­
nyos teremtést, bolondulnak utánna. Látod: most három 
udvari ója is van.

— Jó, jó! De hát komoly szándékkal udvarolnak-e
neki ?

Galambosné szinte sértődötten, szemrehányó tekin­
tettel nézett férjére.

— Hogyan lehet ilyent még csak kérdezni is ap­
jukom?

— Jó, jó, iszen én a legjobbat teszem löl felőlük. 
De hát tudod: még egyik sem nyilatkozott komolyan. És 
végre is Margitka csak egyiké lehet; mind a háromhoz 
nem mehet feleségül. Azt volna hát jó megtudni, hogy 
melyiknek van a legkomolyabb szándéka.

— Hogyan? Arra gondolsz, hogy megkérdezzük
őket? Az borzasztó volna.

— Dehogy, dehogy! Meglehetne azt másképpen is
tudni.

— Például ?
— Például olyanképpen, hogy Margitka valami ke­

lengyedarabon dolgozgatna, mikor látogatására jönnek. 
Természetesen megkérdeznék, hogy mién szorgoskodik 
annyira, ü azután pirulva, tartózkodással megmondaná, 
hogy a kelengyéjén. Fis a többi és a többi. 1 utlod: ez 
egy kis szembekötősdi, egy kis fogás, de ártatlan. F, 
nélkül nem boldogulhat az ember ebben a komédiásokká 
telerakott világban.

— Aztán mit vársz te ettől apjukom?
— Azt, hogy amelyik igazán komolyan akarja Mar­

gitka kezét, az nyilatkozni fog okvetlenül. így kell kiug­
ratni a nyulat a bokorból.

Galambosnénak tetszett ez a terv. Most 5 hajolt meg 
’érje talentuma előtt. Pompás gondolat. Ez nagyszerűen
og sikerülni.

Néhány nap múlva Galambos megint ott pipálgatott 
a lombos vadgesztenyefa árnyékában

HSTéipx'ad zi-roN7*at*
VI.

Korbácsolás. Yizksroszti kösoöntő.
A korbácsolás a karácsonyi ünnepeket követő dec.ibos vadgesztenveta árnyeixauan. ^ ^ . .. „„ o*ál cór-rás nirnsNőiétől tudta már ho^v Margitka nagyszerűen el- 28-án, aprószentek napjan van. Nyolc szál sárgás p

átszoía rövid de fontos szelepét. fűzfavesszőből négyszögletű korbácsot fonnak s az isme-ro-
Mindegyik udvarlóját kelengyedarabon dolgozva fo- Lökre jóemberökre ugyancsak ra s^akk^n1'1C 

sadta- mindeUik megkérdezte, hogy mien dolgozik; mm- nagyok egyaránt, bent a hazbau, vaöy kuut az utcán, 
degyiknek megmondta suttogó hangon, kellő pirulással avval a kívánsággal, ogy egewseges5 leg}«» az ^ 
bosv kelenevéiét készíti. Az udvarlók arcán kivétel nélkül A megkorbácsolás csupa megtiszteltetes. Ez a . z - 
észrevehető'volt a megdöbbenés. Indiszkrét kérdezés kö- Eger szegen is megvan meg teljes epsegeben Faluhelyeken 
SS óvakodtak s Mtonö levertséggel távoztak el. persze még darabosabban megy ez is. Kulouo en a non -

— Milyen komédia lehet még ebből! — gondolta met tiszteli meg a férfiúéra a jo kívánsággá! es kői ba­
rnájában Galambos — Az lesz még csak a cifra dolog, csolással; úgy hogy a leány cseledet* megelőző nap gon- 
ha mos# egyszerre mind a hárman megkérik Margit ke- doskodnak vízről, hogy aprószentek napjan ne kelljen a 
zéfi Pech» fray lesz. Előbb majd neki tesznek egyenkint kútra menni, mert ott mar olalkodnak a legenye^ ugv 
vallomást,* azután ellőttünk fognak szintén komolyan nyi- hogy egész háború keletkezik a kút korul. Néhol meg 
latkozni. No iszen végre is ez nem lesz valami megöszito nem is cifrázzák a doldot fonott fűzfavesszővel, hanem 
baj; mert egvszerüen°Margit választásától függ, hogy kié egy darab husánggal mennek neki egyiknek másiknak s 
legyen. Hanem akkor csakugyan hozzá kell ám látni aj jól elnadrágolják csupa jó kívánságból, 
kelengye készítéséhez. Akkor már lehet is, mert nem lr.iu.Lna 91
megy blindre.

Ravaszkás mosollyal kisérte Galambos Adóm ezeket 
a gondolatokat és tele tüdővel fújta szét a szájából ömlő 
füst gomolgokat.

Valami zörrenésre hátratekintett. Galambosné jött 
sietve a lakásból, egy kis levél csomót hozva magával.

Galambos diadallal ment eléje és suttogva mondta:
— írtak? Nyilatkoztak ugy-e? Bizonyosan mind a 

három komoly vallomást tett. Nos ? Ugy-e mégis csak 
jó pattanik ki a Galambos-família eszéből? Mutasd csak 
a leveleket! Nagyszerű !

Galambosné átadta a leveleket, aztán szintén sut 
togó hangon mondta:

— Megsütheted a »Galambos«-família eszét. Minda 
három udvarló elbúcsúzott Margittól és sok szerencsét 
kívánnak neki az ismeretlen boldog vőlegényhez.

—7V-

F'aluhelyeken rythmikus verset, áradozó mondokákát 
adnak elő. íme a formulája:

Hála Isten, megértük aprószentek naptyát, naptyát,
Adja az Isten, hogy máskor is megérhessük;
De nem ám ilyen búbánatban;
Hanem örömben, boldogságban.
Adjon az Isten bort, búzát, barackot.
Kurta farkú malacot;
A szekérbe kereket,
A hordóba feneket,
Hadd ihassunk eleget.
Ha főnek kiinnek (küldenek) lenek menj.
Ha lenek kimnek, főnek menj ;
Ha borér kimnek, vizér menj.
Ha vizér künnek, borér menj . . .
Friss légy. egészséges légy. kelésen ne légy.
Menj térhez. (Vagy: házasodjál meg) —
— Az új esztendőben.
Dicsértessék . . .
Vau ebben rythmus, rim, alliteratio, ellentétes dévaj- 

kodás, de szelíden, és rendes jó kívánsága. A foldmi-
tavaly megindított néprajzi rovatot folytatjuk ezen a te-
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voiiiitkozásaival, s ennek is megkapják
sverekek s itt is leginkább olyan aszalt

Melleklet a „ZALAMECYE“ 1899. évi 52-ik szamához.

, , , 111 ,... uivari aszalt
gyümölcs lelet, melyből Göcsejben kenyeret is sütnek »■/ 
uuynevezett „szemetes kenyér“.

Máshe'yen is meg van ez az aprószentek napi tréfa, 
[melyben pl. „mustármag“ címen ismeretes s abból áP
h"-v a gyerekeket elküldik a szomszédba mustármagért
irt meg be bujtatjuk az agy alá. hogv vegye ki [•.,„/. 
mm talál semmit, hanem addig hátul supog a "seprű , 
tfiickvii. A sin. gyermeket aztán úgy ellátják kalácscsal 
,i\ iimolcscsel. hogy az orömkönyek összevegyülnek a fáj- 
,lalom konyeivel A nagyok is elmennek mustármagért 
dr e/ek szó nélkül csupán bepálinkáznak.

Vi;keres2ti köszöntő, vagyis a Háromkirályok kö­
szöntőjét junnar 1-tol január 6-ig szokták énekelni a 
markok egy par krajcáréit. A társaság három gyarmek 
b ! 1 kettő egy-egy fakarddal, a harmadik egy ctillav-

A vers modern, tiszta keresztény vallási felfogással
, - iskolázott vorsihkálással. melynek a refrainje az 

könyvben is benne van. A‘forma a következő:k
ene-

1.

hz a

Három királyok napját 
Országunk egy istápjár.
Divsvrjük énekekkel.
X igailozó versekkel.
Szép jel, és szép csillag.
Szi'P »apunk támadt, szép napunk támadt.

X zsiduk nt üldözök.
X bölcsek meg tisztelék.
Arany, tömjén, myrhával.
A szív imádságával.
Sze)) jel. ős szép csillag 
szép napunk támadt, szép napunk támadt.
stórfa más alakban igy szól :

Királyok ajándékát.
Aranyat, tömjént, myrhát, 
Vigyünk mi is urunknak. 
Ártatlan Jézusunknak.
Szép jel stb.

Hol van zsidók királya?
Mert megjelent csillaga;
Hethlehemben találják.
Szép Jézust körülállják.
Szeji jel és szép csillag
Szvp napunk támadt, szép napunk támadt.

Kérjük a szél. szűz anyát,
Kérje értünk szent tiát,
Hogy békességben tartson.
Ellenség hogy ne ártson.
Szép jel és szép csillag
Szop napunk támadt, szép napunk támadt.

Közli:
JSTo'v—ULS JNTo-v-ai.

Hivatalos rovat.
Zala Egei szeg rend tan, város tanácsa részéről 

közliiire tétetik, hogy a város képviselő testületé 1899 
december 14 én tartott rendkívüli közgyűlésében elhatá­
rozta, hogy az egerszegi szarvasmarha és ló vásárteret 
kerítéssel és korlátokkal fogják ellátni. Továbbá ebben 
elhatározta, hogy a marha vásártér megnagyobbitásához 
szükséges telek részeket ieszint szabadkézből való vétel, 
részint kisajátítás uijan szerezendi meg és e tárgyban az 
18S6 évi XXII ik t. c 110 ik §-a értelmében végérvényes 
határozat hozatal vegeit 80 nap közbenvetésével gyűlési 
hirdetett.

Xala-Egerszegen, 1899 december lö-én.
Botíy Lajos polgármester

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Boldog karácsonyi ünnepeket kívánunk 

lapunk igen tiszteit előfizetőinek és nagyra 
becsült munkatársainknak.

A zaía-egersze i kir. törványszék 1900-ik évi 
tanácsai: 1) Az esküdt bíróság bíró tagjai: Skóday 
aarel es Rohonczy István kir. trvszéki bírák ; helyetteseik 
Szalag László es Szír mag Béla trszéki bírák. — 2) A 
büntető főtárggulási tanács tagjai Stánisz/avszkg Adolf 
törvényszéki elnök elnöklete alatt Szalag László és Skóduy 
Am-el trvszéki birak ; jegyzői: dr. Fehér Dezső trvszéki 
jegyző es Hornith János trvszéki aljegyző. Rendes íő- 
targyalasi napok, héttő és csütörtök s ha ezekre a 
napokra ünnep esnek, az azokra következő köznap. — 3) 
A vádtanács tagjai Stuniszlavszky Adolf törvényszéki 
elnök elnöklete alatt Strausz Lajos helyettes elnök, dr. 
Fritz József es Skóday Aurel trvszéki bírok. He yettes 
bíró : Szí mag Béla trvszéki bnu. A vadtanács összes 
üléséit szombaton tiltja. 4) A polgári felebbezési tárnics 
tagjai Strausz Lajos helyettes elnök elnöklete alatt 
S~*r ag Béla es Bohonczy István trvszéki biiak , póttagok 
dr. Fntz József es Szalag László trvszéki bírák ; jegyzője 
Domokos Sándor tívszéki aljegyző, állandó helyettesé.
Haris Andor trvszéki aljegyző Tárgyalási nap szerda s 
inneniníben eire a napra ünnep esnek, a megelőző nap. 

Nagy-Kanizsa varos képviselő testületé í. hó
Is.,ín \ec»ey Zsigmo d polgármester elnöklete alatt 
1-adkuülí közgyűlést tartott amelyen tudomását vették, 
Xi Iává megye törvényhatósági bizottságának hatuiozat.it 
amehIvei — felebbezes folytán — a városi számvizs- 
ííálo* bizottság választását megsemmisítette. Dr. Ined 
ódon városi képviselő a törvényhatósági bizottság ezen 
megsemmisülj határozata ellen felebbezést adott be. — 
A közgyűlés jóváhagyólag tudomásul vette, hogy a városi 
tanács a belső piaci ‘ és hetivásári helypénzszedési jogot 
évi 15.012 írtért, az országos marhavásári jogot évi 1-320 
Írtért 3 évre nyilvános árverés utján Käufer Józsefnek 
adta bérbe. —‘ A honvédségnek azt a kérelmét, hogy 
löszei készletét ideiglenesen a laktanya udvaián helyezhesse 
G, a közgyűlés a tanács javaslatához képest elutasította.

Az államosított községi népiskola tantestületének 21 
aya teszele l1/* évi, 3 tagja lészere pedig Va évi 
"01 pótlék hátralékot a közgyűlés megszavazott s a varost 

pe.iztait annak kiűzetésére utasítja; egyúttal megállapította 
az i89J/19U0 ik tanév négy első hónapjára (szept -dec) 
a népiskola költségvetését, mely a városi 1899. évi köitseg- 
vetest terheli.

A szoabaíhelyi egyházmegye es a szent év
Dicsőségesen uralkodó Xllí. Leó pápa tudvalevőleg a 
jelen századot bezáró jövő évet jubiláris szent evnek 
jelentette ki; amelynek folyamán egymást Követik majd 
az ünnepségek úgy Romában mint mindenütt ahol a 
kath. vallásnak hívei vannak. A szent év f. hó 24 éu 
deiután kezdődik a Szent-l’éter-templom úgynevezett 
„szent kapu"-jának ünnepélyes megnyitásával, amely a 
jubileumon kívül állandóan be van laíazva. Hidasy Kornél 
szombathelyi megyés püspöK körlevelében a jubiláns 
ev megünneplésére vonatkozólag egyelőre elrendelte, 
hogy t. hó 24-én délután 8 orakor, amidőn t. i. Romában 
a szent kapu az örök város összes harangjainak iiuiiepé- 
iyes zúgása között megnyittatik, az egyházmegye összes 
harangjai hasonloképen íeloi a hosszat szóljanak, szilveszter 
napján vagyis i. lm 31-én, ezen évnek utolso vasárnapján 
a szent beszed helyett Magyarország püspökeinek közös 
pastorleveleí olvassák fel. December 31-iűe es a jövő 
ev január J-je közötti ejjei 12 orakor ünnepélyes vagy 
csendes szent mise mutatandó be, amikor azok a hívek, 
akik meggyóntak, a szent áldozáshoz járulhassanak. 
Mikor az újév beköszönt, éjfélkor a templomok vaiamem - 
nyi harangjai meghuzandok.

Gyaszüir. Vettük a következő gyászjelentést-: Kiilley 
József ne Gyömorey Amália es tia Jvütley Nép. János 
\ 11 oszt. tiiiulo megtört szívvel jelentik a felejthetetlen 
jo férjnek, legjobb családapának, vámosi Külley Juzset 
urnák, volt nemzetőri főhadnagy, gyamszoigaoiro, megye- 
bizottsági tagnak élete 82-ik, 2-ik boldog házassága 21- 
ik éveben msszas súlyos betegség után I. évi december 
hó 19-en ejjei egy orakor végelgyöngülésben történt 
gyászos elhunytál. A boldoguítnak hült teteme f. ho 20- 
an délután 3 oraior fog a rom. kath. szertaitás szerint 
beszenteltetni és a zaia-gógáuíai közös sirkertbe őrök- 
nyunalomra tétetni. A gyaszmise-áldozat f. ho 21-en
reggel ValO órakor log a zaia-gógánfai rum. katli.
plebánia-templomban a Mindenhatónak bemutatattm. Zila- 
Uógánta, 1899. évi december hó 19-én Beke hamvaira.

Csáktornya varos kepviseAiiestaieie legutoubi 
közgyűlésében a községi választok névjegyzékének az 
összealiitásara Szeiwerth Antal, Szilágyi Gyula és Horváth 
Pál képviselőkből álló bizottságot küldötte ki; a Község 
függő adósságainak rendezesse céljából 4U.000 frtnyi tör­
leszt,éses kulcson felvételét elhatározták; a „Magyar 
Tanítok Háza“ fenntartására a muraközi tanítói járáskor 
megkeresésére 1U0 frtnyi segélyösszeget megszavaztak; 
az rskolaaiap tőkéjét az 1899. ev végevei 5.U43 irt 94 
krban állapították meg véglegesen; a vendéglősöknek, 
korcsmarosoknak a fogyasztási adó tárgyában beadott 
kérvényét a közgyűlés figyelembe nem vehette.

A Keszthely-vidéki gazdakör f. hó 27-én délelőtt 
10 órákul Keszthelyen a varoshtza tanácstermében ren­
des közgyűlést tart a következő tárgysorozattal: Elnöki 
jelentés a gazdakör folyó ügyeiről s az 1900 rk évi költ­
ségvetés megállapítása; előjegyzések széukéuegre és szőlő- 
vesszőre; indítványok tárgyalása.

Eljegyzés. Török Gyula gyógyszerész eljegyezte 
Halvax Jolán kisasszonyt, llalvax Mátyás zaia-egerszeg 
m kir. pénzügyi igazgató, helyettes kedves leányát.

Meghívó. A zala egerszegi korcsolyázó egyesület
1899, évi december Író 27 én eélután 6 órakor tartja 
saját helyiségében évi rendes közgyűlését, amelyre az 
egyesület igen tisztelt tagjait van szerencsénk meghívni. 
Zala- gerszegen, 1899. évi december hó 21-én. Lányi 
Kálmán elnök, dr. KérészLury József jegyző. Tárgy sorozat. 
1. Dr. Felber Arthur az idei elnök lemondása. 2. Elnöki 
jelentés s a tisztviselők, valamint a választmány lemon­
dása. 3. Számvizsgálat és határozat a felmentvény tár­
gyában. 4. Tisztujitás. 5. Költségvetés. 6. Indítványa 
Borbély György egyleti tagnak a beiratási dijak eltörlése 
iránt.

A zala egerszegi izr. hitközségnek f. hó 20-iki
választmányi gyűlése egyúttal község ünnepe is volt, 
amennyiben Bischer László örökös tiszteletbeli elnö9nek 
az arczképét leplezték le. Boschárr Gyula az izr. hitköz- 
szg jelenlegi elnöke igen szép beszédben méltatta az 
ünnepelt férfi érdemeit, aki 28 viszontagságteljes éven 
keresztül kvéviselte a község éreekeit. A kitűnően sikerült 
arczképét, melyet a község az érdem elismeréséül és az öIn­
dok buzdítására készitettetet, agyülésileremben helyezték el.

Bírói kirenddies. A m. Kir. igazságügy miniszter 
Ilutds József zaJa-tíg n'szegi kir, törvényszéki allűrét a 
zala egerszegi kir. j ira-hiróságlmz, mint végleges szék 
helyere, rendelte* ki.

A naj/-kanizsaí községi elemi iskolák államo­
sítása ügyeben dr. Ruzsicska Kálmán kir. tanáé os, 
vármegyei tanfelügyelő, a helyszínén megszerkesztette az
1900. ev január 1-től augusztus végéig terjedő költség­
vetést, felterjesztést tett a miniszterhez a gondnokság- 
szervezése és kinevezése,, valamint a tantestület tagjainak 
kinevezése tárgyában. Átvette az összes ingatlanokat, az 
összes tantermek bútorzatát és fölszerelését. Az iskolákat, 
az állam 1900. évi január 1-én veszi át

Változások a keszthelyi grófi urodalmi tiszti­
karban. Az urodalni főpénztáros elhalálozása folytán a 
i'-rófi urodalmi tisztikarban a következő változások álltak 
be: Bendekovits István számtartó főpénztárnokká, Vidosfalvy 
Ernő ujraajori ispán számláidévá lépett élő, Szeles Jenő 
felsőmajori ispán Ujmajorba helyeztetett át, mig Melcsók 
Lajos Berzencéről ujmajori ispán lett, ennek helyébe 
pedig Németh Zoltán gazdasági Írnok neveztetett 

n Meghívás és kérelem. A zala-egerszeg' 
gyermekeket segélyező „Karácsonyfaegylet“ t. hó 24-én 
este 5 órakor az „újovoda“ helyiségében ruha kiosztással 
egybekötött ünnepélyét tartandja, melyre a n. é. közön­

ségét van szerencsénk tisztelettel meghívni. Felkéretik a 
n. é. közönség, hogy a karácsonyfa feldíszítéséhez szives 
adományokkal járulni es azt 1899 évi december ho 24- 
en d. u. 4 uráig az „újovoda“ helyiségébe küldeni szíves­
kedjenek. Kelt Z il a-Égerszögen, 1899. december hóban. 
Ruzsieh KároLné egyleti elu )k. Dr. Keresztül v József 
egyleti jegyző.

A zaía-egerszegi kereskedő ifjak önképző egylete
Balassa Benő egyesületi elnök elnöklete alatt sajat 
halyiségében í. hő 17-én délután tartotta évi rendes 
közgyűlését, amelyet az elnök a szép szambán megjelent 
egyesületi tagokhoz intézett buzdító bőszeddel nyitott 
meg, megállapítván a közgyűlés határozatképességét.
A közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére Deutsch Hermán 
és Grünfeld Ármin tagokat választották meg. — Ezután 
Fenyvesi Simon titkai olvasta fel az egyesület egy évi 
működését híven feltüntető, gonddal eg v beállított jelentését , 
amely szerint a választminy 14. gyűlést taitott; az 
időközben megüresedett tisztviselői állasokat ideiglenesen 
betöltötte; hazafias ünnepeket rendezett, amelyeket szép 
számú közönség látogatott; a könyvtárt 80* it értékű 
könyvvel gazdagította ; újabban oúiozta a szakszem elő­
adásukat es szórakoztató délutánokat; az alapszabályok 
módosítására néz ve az előmunkálatukat megtette; a 
tagok száma 5ó—60 között váltakozott. A közgyűlés a 
jelentést helyeslőleg vette tudomásul s köszönetét fejezte 
ki erette. — A számvizsgáló bizottság jelentőse szer nt 
a pénztárt rendben találtait s keli tv a peuztamok számára 
a let ment vény megadását, amit a közgyűlés meg is adotí. 
Az lUUü-iK ev; költségvetést — figyelemmel a 223 ft 
Oő kr. pénzkészletre - <73 it 05 kr. bevétellel, 375 
lí kiadással s igy 398 it 05 kr. remélhető pénzkészlettel 
aLapitotta meg a közgyűlés — Kovács Mór könyvtárnok 
jelentése szerint a könyvi/rb.m összesen 652 kötet mű 
\an, ajánlja a uugrougalt aűapotbaii levő könyvek 
bekötését, amit a közgyűlés el is fogadott s a jelentest 
tudomásul vette. A Közgyűlés utolsó targya volt a tiszt- 
újítás Fenyvesi 8 nun elnöklete uhut Kik ií.l itt szavazat­
szedő küldöttség közműkódese mellett. A szavazas befe­
jeztével ossztiszamlakák a szavazatokat es kihirdették 
az eredményt, amely szerint Balassa Benő elnök, Schütz 
in igy es aleinök, LA. í’étertfy- József igazgató, Fenyvesi 
Simon titkár, dr. Czinier Istv.i 1 igy esz, Eisner József 
és Deutsch Herman háznagyok, Geró Béla es Erdős Gyula 
jegyzők, Fuchs/ Jenő penztarnok, Horváth Lajos ellenőr, 
Kovács Mór könyvtárnok. Yá'asztinanyt tagok: iieisinger 
Rudolf, Breisach Vilmos, Sauer Antal, Giűnfeld Arnim, 
Singer Miksa, Stern Zoltán, Berger Miksa, Neuield 
Izidor,Radó Henrich, Fungier Miklós, iíecimitzer Henrich, 
lrebics Jakab, v álasztman>i póttagok; Fischer f rigyes, 
Fürst Simon. Számvizsgálók: Rozenkraticz Janos, Lachen- 
bach József, Weisz Mór.

Tánccal ag/bőkofóit hangverseny. A nagy-kanizsai 
irodalmi es művészeti kór decemoer 31 en a „Szarvas“ 
szálló nagytermében Inugversenynyel es tánccal egybe­
kötött zártkörű Szilveszter este.yt rendez. A hangverseny 
este 8'; 2 üiakoi kezdődik a kővetkező műsorral: 1. \ méta 
Seílertől. Énekli a terű kar. 2. Sereiucra. Sternecktől. 
Énekli a vegyeskar. 3. Felolvasás. Tartja Kalcsok Leo.
4. farka madár. Hoiiertol. Énekli a tértikar tenor-solova.
5. a) Duo C oncer tans pour deux \ iolms. Melodie lilandaisel 
\ ictor Morettui. h) Bóicsődal Schuberttól. Hegedűn elő­
adjak Tesselhoíer Jozsel István és Sziget Kálmán. Zongorán 
Kisen Stenieck Zsigmond. 6. Czigaiivelet. Schumaimtol
Zongorakiserettel 
Gounod „Faust“

enekii a 
ez. dalművéből.

vegyes Kar. Katona-induló, 
a térti ».ar. A

ki.
szegény

vegyeskarben közreműködő hölgyek : Bartos Irén. Barlos 
Szidi, Broch Malvin, Czettel Margit, Farkas Vilma, 
Tíalovics Magda, Fiálovics Tunika, Knoctzer Aranka. May 
(xizella, May Mariska, Mantuano Janka, Mantuano Mariska, 
Fóliák Henriin, Szauer Elza, Szauerinan Juha. Schulhot 
Adel, Szabó Gizella, Török Juliska és Tuboly Ida. 
Jegyek ára: számozott földszinti ülőnelyek I 11 sor 2 
it. ill. IV. \. sor 1 írt 50 kr., a többi 1 ft, karzati 
ülőhely 1 ft; földszinti állóhely 60 kr.

Kinevezés. A m. kir. igarságügyminiszter Bitch 
Ernő pécsi törvényszéki joggyakornokot a nagy-kanizsai 
kir. törvényszékhez aljegyzővé nevezte ki.

Az iparhatóság! megbízottak választása tárgyában 
a polgármesteri hivatal a következő hirdetményt bocsá­
totta ki: „Zala-Egerszeg rend. tan. város tanácsa, mint 
1 síi fokú iparhatóság részéről közhírré tétetik, hogy az 
1889 évi XVII t. c. 169 jj-a értelmében, Zala-Egerszeg 
rend. tan. város területén az 1900-ik évre, a helybeli 
iparhatóság mellé 1899 évi december hó 24-ik d e. 10 
orakor, 20 iparhatósági megbízott fog választatni. Felhi­
vatnak a t. c. kereskedő és iparos urak, hogy a kitűzött 
időben a városháza kis tanácskozási helyiségében megtar­
tandó váiisztasra minél számosabban megjelenni szíves­
kedjenek. Ziila-Egerszegen, 1899 december 15 mi. Botfy 
Lajos polgármester.

A keszthelyi társaskör vigalmi bizottsága az év 
utolsó napján az „Amazon“ szálló nagy tér malién zártkörű 
tancastóly1 rendez, .melyen a tagok által bevezetett 
vendégeket, szívesen látja a rendezőség. A mulatság, melyre 
a belepő jegy egy korona, este 9 orakor kezdődik.

Evangélikus isteni tisztelet lesz f. hő 26-án vagyis 
karácsony második ünnepén Zala-Egcrszegen a felső keres­
kedelmi iskola emeleti nagytermében. Kezdete d'-lolütt 10 
órakor.

Gyíimölcsfatenyésztő tanítók jutalmazás i. A ma­
gyar földhitelintézet által a gyiLnölcsfateuyésztéssel fog­
lalkozó és azt oktató tanítók és kertészek részéie az 
1899-ik évre adományozott 2500 forintnyi 21 jutalom- 
dij elnyerése iránt beérkezett pályázati kérvények közül 
a földművelésügyi miniszter által egybehívott bíráló bi­
zottság az első helyen ajánlottak faiskoláinak szakértői 
megvizsgálása alapján ajutalom dijakat oda Ítélte. \ár- 
megyénkből Bucsg József meszesgyórki tanító, Danitz 
Sándor stridói álltmi elemi iskolai igazgató tanió- 
100—100 forintos jutalomban részesültek.
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A kútba ugrott. Puszta-Szent-Lászlón Péteri Lajos-
llO J v —----- ez ’ - « ^. *v-
hatatlan tüdőbaja van. Nem sok gyönyörűséget látott 

német birodalmi | hát az életben, egyszer borotvával akart véget vetni
őskor gyufát akart enni, de az éber anyósa

•--- ---” ---------------- --10 O auail 06 ÜOICU lUUOAan vau. umnivuiu * ---------------------------------- ---— 1--
!) Irtot (3 3 Irtot a népkonyha, karácsonyfa-egylet és I hangulat az ostor hegy és csillag alakításával. isi
szegény elemi iskolai tanuulók segélyezésére) küldött be Kérelem hátralékos előfizetőinkhez. Tekintetem -------------- ------- ^
szerkesztőségünkhöz; az adományt rendeltetése helyére j az év végének közeledtére, hátralékos előfizetőinket tisz né négy hónap óta beteg mar s megtudta, hogy gyógyit-

telettel felkérjük hátralékaiknak mielőbbi beküldésére ' ‘ Xorr
--------------— .— —. —rí“..» ***»0 .lui.c.i, A pénz drágaságára vall a német birooai.u.. ,wi »/.

közöljük azoknak az esküdteknek a névsorát, akik mint banknak a múlt heti gyűlésében tett az az elhatározása, I életének, m.,----- — -
rendes és helyettes esküdtek a zala egeiszegi kir. törvény amelylyel a bank kamatlábat váltóknál 7%-ra. lombar- mindig megakadályozta. December 19. éjjel, mikor g0n.
széknél az 1900-ik évben működni fognak, Megjegyezzük dóknál 8°/o ra emelte, amely kétségkívül maga után dolta, hogy már mind alusznak, lábujj hegyen kimen s a
bogy a zala-egerszegi kir. törvényszék hatásköióbe tartozó I vonja a közel jövőben az osztrák magyar bank kamat kútba ugrott. Anyósa nem aludt s utána ment de
zala egerszegi, alsó-lendvai, stimeghi és tapolezai járás- lábának felemelését is, amely jelenleg őWYo. ' ‘ " ' ' 1 ....
bú óságok területen egy beállították az esküdtképes egyének 8 szám 33334. szám ellen bizonyít, mondja uhu
névjegyzékét, amelyet a törvényszéknél a vegves bizottság közmondás. S ők tényleg ékeden szólóan fenntartják a fel az esetről,
fa lül bírált és végleg megállapított s a végleges lajstrom beszédet így hangzik a különös számarány nyilatkozata I TŰZ volt. Söj toron a napokban özv. Sümegy |-’e- 
alapján sorsolt ki ugyancsak a vegyes bizottság az 1900- e közlemény élén a következőképen. A budapesti polikli renezné birtokosnak a virágháza gyűlt ki s 150 frt kiírt
1 Íz m ro A (\ rnnrinc- no ÜA VtnlvAlf nn I „ * 1 *   1 > 1 ✓ • z ■» *t r . . I . 1 .1 _ _ ? . x l. ^1.* ~ („r '.411/* 11 '

v w már
késő volt. 21-én. Megjelent a helyszínén Hogyay Györgv 

a I szolga biró és dr. Fürst Béla orvos jegy zökony vet vettek
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nikai egyesület kórháza javára rendezett Nagy Jótékony- okozott. A kertészt gondatlanság terheli s ezért á
,----------- ------ ------- ---7---; 7----= —r I *ági Sorsjáték hat húzása folyamáu tetemes mennyiségű az ügyet a kir. törvényszékhez.

iskolájánál az üresedésben volt tanítónői állásra Grész I értékes melléknyereményeken kívül egy 100.000 koronás A difteritisz most Als' 
f akna belicai tanítónőt, a mura-szent-raártoni, üresedés- főnyeremény, továbbá öt egyenként 20 000 korona értékű I nit. Egy 3 éves liu s egy ti 

ben volt tanítónői állásra pedig Klukntr Erzsibe* okleveles főnyeremény jut kísorsolásra. De mivel a kiváló előnyös nek e súlyos betegségben, 
tanítónőt választották, meg. játékterv értelmében minden egyes sorsjegy az összes

ik evre 240 rendes es 80 helyettes esküdtet.
Tanítónő-választás. Mura-Szent-Mária község nép- ^ági Sorsjáték

A difteritisz most Alsó-Neines-A pátiban nyugtala-
éves leánvgvermek léksze-

Lopnak. Zala-Szent-lvánou Horváth Ferenc. Cs011-t ^ I J * V» luiiiucu j VO ovi s'jvgj fto VOO6CO I JU U^rila lidkTOíiClH

A zala-egerszegi társaskör választmánya a mult I húzásokban (után fizetés nélkül) játszik, úgy a legnagyobb rád i Antal, Szűk les Géza s Polgár István szövetkezők 
szombaton gyűlést tartott, a melyen tudomásul vették a lehetséges nyeremény 200.0UÖ koronát kitevő csinos vagyon gyűjtésre. Hónapokon át gyűjtögették a porit •kit 
hangverseny lefolyását és eredményét. A szereplőknek aj vagyont mutat fel. Egy sorsjegy ára csak eg" korona, 
jegyzőkönyvi elismerésen kívül köszönő leveleket küldőt- igy tehát azé is, meiylyel az ősses főnyereményeket meg 
(•‘k buzim vs művészi közreműködésükért. A tiszta jőve- j lehet ütni. — E szerint egy egy húzásra az óriási összeg 
delem egy negyedrészét a daloskor alapjára engedték át, | jól megolvasott nyolc krajcár kockáztatik s megvásárolja

Eötvös József müveinek az ember egyúttal a reményt, 33334 koronát nyerni. —a lobbin pedig megszerzik báró
:>2 Mos diszkiadását, a melyet az »Országos Eötvös bi
zotts;ig« ad ki s melynek tiszta jövedelme az Eötvös- ............... — ^ «....... . .* ^lUa«,
alapé s ezzel kapcsolatosan a faultok házáé. A mü meg- alapját képezi, minden sorsjegy elárusító üzletben kaphatók

tyúkot, kávés kanalat, almát és ollót, kabátot és aszalt szil­

vát stb. — A csendőrség megcsípte őket s darab időre nyu­
godt a község. —

Hózuhanás. A házak csakúgy görnyednek a Imte- 
ber alatt. A mint a nap kisüt, kezd leszakadozni a f.mI. |_

rendelésével a társaskör egyúttal az Eötvös alap 
sorába lépett be.

tagjai

Egy valóságos és szép számpéldány. Sorsjegyek ezalatt I röl. Tegnapelőtt a Bárány emeletes házáról iszonyú m- 
a szerencse sorsjegy is, mely e tekintélyes számadás | bajjal zuhant le egy tábla »glecset«. Véletlenül n,m

ütött agyon senkit, még az olt járkáló iskolás gyermek,- 
két sem, de épen ugv agyon is üthetett volna többet ko-50 kilogrammos súlyegység. A budapesti áru

e - , , _ I értéktőzsde tanácsa hoszabb vita után elhatározta, zülök. Jó volna, ha az illető hatósági kozeuek megrendül
S/egeny gyermekek karácsonya. A nagy_-kamzsai hogy a január elsején életbelépő koronaértékre való uék, bogy a házakról sepertessék le' a havat a tulajdonosok
Zlvm I uh‘kom Iiopux OSI1 ot k;ii;irs(mvr;i 1V fin- /.c toLinfoffnl nonf/.l ~ ____ .. j • / / 7 • 1 . ...keresztény jótékony uoegyesület karácsonyra 12 liu- és tekintettel e naptól fogva a gabona tőzsdei forgalomban 

12 leánygyermeket ruházott tel teljesen. A ruhakiosztást lő'ven kilogramm lesz a súly egy ség úgy a határidő-, mint
Piaci gabona árak Városunkban f. f i< > t ri a

„ . 1 ........-’tr *» n-yy u mini I hivatalos feljegyzés szerint: búza 1 frt 30 krtói 7 m i
a iioegyiet \ Maszt many a t. hu 1 /-en vegezte a községi a keszá u-üzletben. Egyéb árucikkekre nézve a tanács a 50 krig; rozs 5 ft 30 krtói—5 ft 50 krig: árpa 5 ft ölj

súly egyseget a következőleg állapította meg: lisztnél és krtói 5 frt 80 krig; zab 5 II 10 klói 5 a 20 krr. .. „ • , , . „ auap.LULLa weg . uszinet, es Kitol --o íri ou Krig : zab o It IV Kiöl .) II au I,,:A tanmo ifjúság hangversenye. A m. kir. állami orl mény éknél, kőolajnál, cukornál, olajnál, méznél, hüve-\ kukorica 5 ft 50 krtói—6 írtig ; burgonya 2 ftr«'»l *■>
llltiSlUm i 11 USHU.'i SaiM f SA.nnlx nbmiM i:iv:ín inxrA I /».»<> A™ 1, y, // ^ I _ .*  fi 1 nr\ i_ i. ,I -q ^ J J

... - ---------------- 7, Állategészségügyi kimutatás, vánnegyéuk ter iletcn
karén*f4;p&'iiiiar-tp't^ mm,T' '^l^nozstrnal es szalonnánál, bőröknél, gyapjúnál 50 kg- f. hó 17-én a hivatalos adatok szerint: "takonykor -
karéneké, quaitet, monolog, szavalat, zongorajáték stb. ban, szesznél es bornál 100 literben, a szücsárúkná I bőr féreg : Monostor-Apáti 1 u. • ser térrész : ÍNilOsk >f<»

• PeilzuÖi/1 kinevezés. A zala-egerszegi kir. pénz- egy kg-ban. A hajó fuvarozások azon rendelkezését, hogy Duzsnak 1 u , Uj-Udvar 1 u„ lvöveskut 2 u Vidornvalak
gy gd/gdtosig Layer Miksa végzett középiskolai tanulót a fuvardíj brutto 100 kilogrammonkint értetődik, érvény- 1 u , Keretye 6 u Lispe ti u Miróe/ 1 11 Molnár 

a leteti} el kir. adóhivatalhoz gyakornokká nevezte ki.i | ben hagyták. ' - 1 ’ uuocz 1 u , Moiruu
A zala-egerszegi iparos ifjúság önképző egylete - . . . . 110 u., Karácsonyfa I ú., Kmka-Szent-Mih.ilvfa 4 11

Százalékos árfolyam jegyzés. A bécsi tőzsdeka- Hosszuialu 1 u., Csabrendek 1 n. t fúgán fi 5 11,. Kín 1
ű rAirorlfo nll/\nUn..A .— .it i? _ .1 1 ' 1 I « « . . . . .szokásos farsang, táncmulatsagat 1900 évi február hó 3-án mara elfogadta, ellen béna budapesti tőzsdetanács, elvetetté la.ifa" 1' u %i n “

iái IJ.t I o OTÓvolAU/xn __:______ í . .. ... I........................ . J 4' ti 11 , Asz >f 1 1.4
\ -- d J j ^ M,46JU’*U műn vauj i met

lutakozo népgyüles. Az 1903 évi december 31-én ebből csak annyit fogadott el, hogy az úgynevezett bele 
lejáró olasz borvám szelződes meghosszabbítása ellen til-1 tetési papírok a jövő év januártól kezdve százalékoké

a százalékos árfolyamjegyzést tárgyazó indítványt illetve Botfa 14 u.‘ Csács Bozsok 19 u" Nunes-Apiti lti
phhm pűqLt onnnf £r\,m zx*.*. ^ I Lx ^— __________ . i 1 *• I n . > , , , , . , *

betek Puszta bzent-László 1 u . ba'omvar 21 u.. Sárhidi 19
lékokban Kallós 9 u.

Uj.takozo nepgy ülést akarnak tartani Tapolczán. A mozgalom lesznek jegyezve, mig sorsjegyek darabszám, kivéve az állam-1 féli vasúti menetrend Érvényes oktub-i hó 1-t
aéVik auk a'kn ll e,| íTw v\ N ftagh. ^nOÍ f & ,eI/álogbafllí nyereménykötvényeit Végű! Zala-Lgerszegről indul: ft) Bobára 9 0. 29 p. reggel 4
dliíUidk, dkik d közvetlenül érdekelteket eloertekezletrz‘ ^ knltoIHrp q^aIa mifnizof //4zx«rír.^i,^4.x irx... I ja »'« «' —
hívták egybe az ügy megbeszélése es a nép
terjesztendő javaslat megállapítása vegeit. A í. ^, V11 0____ .
megtaitott élőéitekezlet igen nepes volt, amelyen a meg- számítják át. Iree<mí 8 ó 24 nWe Hot,,; v 1 r 7 *" 1hon3,.n far-ÜT ÍTSk L “?“•* »étlék, A pénzegymud«*» »dnt-Mn kSziij Xala-EgerLgrMmM Z.
s*« “Ä II 7 rU 1“ Z ‘k ?. “Li 7-1“?,leknek füstben törten, 42 p. reggeli 1 ú. 42 p, de.elott, 2 ó. 3:» p. dein,,,,,. 7 , ó.ó
szót és e klauzula meghosszabbítása ellen mozgalmat in- fizetésénél 
dito'tak. A 3 it 20 krajcár. ■. - , I vagy biztosításánál a törvény értelmében sze- estei Zata-Egerszegre érkezik Szent Ivánról: 8 ó 05 p reir«'e •

TarLi!rm/nte ! bco/.“nlo olaszbor endő aranyárkelet pótlék (ázsió) az 1900-ik évi január hó- U ó. 57 p. délután, 4 ó. 01 p. délután. 9 ó' 18 p Se' 
kei esietet tőnkre teszi. Az a őér- nemi.an 9íioa fn„ ,---- - J o...., i ■ „ . ... . ‘ . r- -ugyanis a magyar bor keresletet tőnkre teszi. Az előér 

tekezlet abban állapodott meg, hogy december 24 én 
délelőtt i 1 makor Tapolczán, december 26-an délután 2 
órakor pedig Baiaton-1 iúeden nepgy ülést tart, amely 
küldöttséggel járuljon a kotrnány ele s az olasz borvám 
meghosszabbítása ellen tiltakozzék.

Á magyar ipar pártolása. Mozgalom indult meg
a magyar ipar pártolására, mióta Hegedűs Sándor vette 
at a kereskedelmi tárcát, a napokban a belügyminiszter 
ii t leiratot a vármegyékhez, emlékezetbe hozva a haza­
iké? kötelességet a vásárlásoknál is és szabályrendelet al­
kotását ajánlja. Győr városa átiratot küldött a törvényha­
tóságokhoz a magyar ipar pártolása végett. Kolozsvárt 
]"'dig Bariba Miklós és Hegedűs Sándorné leveleinek a 
hatására lázas mozgalom indult meg a honi portékák fel­
karolására. Az a véleményünk, hogy egy két városnak 
és egy két vármegyének bármilyen lázas munkássága 
nem eredményes. Fel kell verni mindenkit és addig nem 
szabad, pihenni mig az egész országban minden egyes 
ember át nem lesz hatva, mig meg nem győződik, 
hogy a hazai ipar pártolása, a hazaiiság pártolása; a 
hazafiság pártolása pedig létkérdés és becsületkérdés.

Városi fogyasztási adóhivatali tisztviselők. A
városi regále bizottság a városi fogyasztási adóhivatali 
főnökéül az 1900-ik év január 1-től számítandó időtől 
Kéner Dániel, mig ellenőretil L bl Miksa zala egerszegi 
lakósokat nevezte ki.

Pásztorjáték. F. 24-én délután 5 órakor Bakon a 
községi iskolában az iskolás gyermekek Bodnár Gáspár 
»Jézus születése« című pásztorjátékot adják elő: a beta­
nításban nagy része van Németh József községi iskolai 
tanítónak. Az ünnepély után 20 szegény gyermeket ru­
háznak fel a Szekeres-alapítvány évi kamataiból,

Mulatság Perlakon, A szegény tanulókat segélyező 
egylet Perlakon december 31-én a Társaskör helyiségében 
zártkörű Szilveszter-estélyt rendez 1 korona belépti dij 
mellett.

A kereskedő segédek felolvasásai. A közelebbi 
csütörtökön Deutsch Herman tartott felolvasást a kereskedő 
segédek, alkalmazottak helyszerzéséröl. Az eddigi szokást 
elitéli, melyben mintegy 30 ezer kereskedő s tiO ezer segéd 
ki van szolgáltatva az ágensek lelketlen kapzsiságának. 
Azon elmélkedik, hogy jó volna Budapesten egy hely- 
szerző központi egyesület, melynek tagja lenne minden 
segéd, s minden Iónok egy pár koronával, s ez a híva 
talos egylet közvetítené pl. egy újság utján a főnök nél­
küli segéd s a segéd nélküli főnök ügyeit. Eisner József 
segéd a nyugdíjügyről tartott szintén érdekes felolvasást.

A korcsolyázásnak igen kedvez az idő. A jégyálya 
már teljesen rendbe van hozva, a tagok szorgalmasan

napban 20°/o fog lenni
Országos vásáraink határnapjai az 1900-ik év 

ben. A városi tanács országos vásáraink határnapjait az 
1900 ik évre következőleg^ állapította meg: Bálint vásár 
február 14-en (szerdán), Virág vásár ápilis 2-án (hétfőn) 
Szent-György nyolcad vásár április 30 án (hétfőn), Pün­
kösd vásár junius 5-én (kedden) Magdolna vásár Julius 
23-án (hétfőn), Kisasszony vásár szeptember 10-én (hétfőn), 
Simon Judás vásár október 29-én (hétfőn), Andrásvásár 
november 30 án (pénteken), Aprószentek vásár december 
28-án (pénteken). Ily kép a 9 országos vásárunk közül az 
1900-ik évben öt hétfői napra, egy keddi, egy szerdai 
napra és kettő péntekre esik.

A búrok Zala-Egerszogen .A napokban néhány angol
járt nálunk. Felmentek a városházára és orvoslást keres

Szent-Ivánról óidul: a) Nagy-Kanizsa felé 5 ó. 55 p. 
I reggel (vegyes vonat), 12 o. 25 p. délután, 3 ó. 13 p. 
délután (gyorsvonat), 8 ó. 38 p. este, 2 ó. 19 p. éjjel a 
b) Szombathely felé 7 ó. 22 p. reggel, 1 ó. lti p. délután 
(gyorsvonat), 3 ó. 15 p. délután. 2 ó. 15 p. jj, 1. Kayy- 
Kanizsáról a vegyes vonat Szent-Ivánra érkezik 7. o. 
22 p. este.

Ország dolga.
Hol lanyhán, búzgóan, de naponként tárgyalják u 

quótaemelés kérdését az országházban. Felsorolom idő­
rendben, kik tartottak beszédet a beton. Kndrey Gvula 
ellenebeszélt; még egy kurucnótát is elmondott hozzá.

tek a miatt, liogy nálunk a burok egész iladi'"áila'nótoő I ™ *««#>? Javaslatot, de Imi a
teremtettek Szegénv antmlnlr» a t,á™= ......... komoly politikusokat, hogy fogadjak el; maga sem szavazteremtettek. Szegény angolok! A város minden utcáján 
áthúzódó óriási hóhalmokat lősáncoknak nézték, és azt 
hitték, tan ellenük akarnak a burok — illetve egerszegiek - • ,
döntő rohamot intézni. De szerencsére megkapták a város-1 t/Lz-n'' ro.t eo , , .
házán a kellő felvilágosítást. Ez nálunk Sgvanis küloaíU ( U8d° 1 JlU ilslaM nem szavazM "•«-
természeti adomány; a havat az Isten adta, ő van egye­
dül hivatva azt el is venni.

ellene, Marjay Péter nem fogadja el a javaslatot. Tóth 
János sem fogadja el, hanem azt javasolja, hogv oszlas­
sák fel az országgyűlést. Mócsy Antal nem foga lja el.

Rátkay
László kemény hasonlatokat mond s persze nem szavaz a 
meg. Pichler Győző a legtüzesebb, felvillanyozza a te 

iPinninnftAi. \t . , | hazat. A ijótablzottságot alioz a büszke magyarhoz hason-I » Tánc,.anitas- 7“ Szerencsem a tanckedveló ifjúság litja, aki a tízszeres hárzbérfelemelést is megette de 
b. tudomására hozni, hogy Zala Egerszegen, az .Arany-1mégsem enged,, hogy ót k,zsli,geral„i. "f E»:í
Bárány szálloda 1-ső emeleti helyiségében tárct an folyamot 
nyitok, melyen a legkedveltebb szalontáncok minden nemé­
ből, valamint a müveit társad ütni illem izab ílyokb íl 
alapos oktatást nyújtok. A tanfolyamban, mely 5 hétre 
terjed, a következő táncokat tanítom: Grazianna, Páka 
nob'esse, I us de gu tre, Fiirsilgó (magyar szalonné/t/es)
Pás de patineurs, Fraczia négyes, Keringi. Polka érán 
caise, Lengyelke, Csardas, Gyorspolka, Buzértánc {C>tilloti)
7-8 éves gyermekek is részesülhetnek tánctanitásban. 
hogy a testtartásban, állás- és járásban, udvarias maga­
tartásban kiképezteseenek. Tandíj az 5 heti tanfolyamra 
(zenén kívül) iskolai tanulók részére 7 forint, ismétlők 
részére 4 forint, felnőttek részére 8 forint, mely összeg­
nek fele a beiratás al kai ma val előre fizető,) I í. B uralásokat 
eszközlök : özv. Stern Bern át né úrnő h ízűm. Ku n n ír 
féle kávóház mögött. Szives pártfogásukat kérve, maradok 
kiváló tisztelettel Neumann Márk, oki. táneztanitó 
Budapestről.

A járdának, még ha aszfalt is, minden fmomsá 
sága mellett is, két rossz kővelkezméuye van : fagyáskor 
ef'sik rajta az ember, olvadáskor pedig locs-pocsban 
gázolunk rajta végig. Persze ez csak azért van, mert 
nem sepiik a járdát, nem takarítják le róla sem a havat
sem a jeget, sem a szemetet. , . ______....

IskolaJJzárás. Ezen a héten Padár közszgbe is egy c esze teat parancsol y S,mm, szabidkozás. csak

ajándékba nem adhat a nemzetnek quótastájgorolást. Rigó 
Ferenc és Putnoky Mór nem fogadtak el. Pulszky \ goston 
egy kis h.íboruságot intézett elv, ami sohasem szokott 
elmaradni, mikor fel szólal JHezőssy Béla sem fogedjael 
0láh házsef hangsúlyozza, liogy az' ország ki van szipo- 
lyozva közgazdaságilag s nein szavazza meg. Mindezek­
kel szemben Apponyi Albert beszélt s ö mígszavazza. 
Bay István azt mondja, liogy fizesse vissza Ausztria azokat 
a fogyasztási adókat, amelyek 18(>7 óta maikét illettek 
volna. Visontay Soma ha Horánsz.kynak volna, még po­
litikai okokból sem szavazni meg a quótaenielést. Stunnan 
Gyóigy óriási bajt l it a közönségben s nem e:n *li a <juőt;it. 
Es — csütörtökön Széli Kálin »a miniszterelnök vissza- 
vonta a quótajavaslatot, A quótát teli it a kir,ily 
eldóutenni egy évre 34.4.°/0. G5.6.°/o-os arámban

og| a

c s ^ Jsr o ez

csókért.
A hidejr sültből tessék . . . Ott a csokoládé is

8 teát parancsol ? Semmi szabidkozás, c__
m a c^zéjéf, szóit vendégeihez bájos mosoly
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k sérffében az imádandó szép házi leánv rtn»- ,W . tMe Ferenc cséSjé' . 7’ Bw"1“ * “<*-

Vagy ‘•'zerelem. világon a leg°ae°matikií!blj ,|mnel<ä1?ee ’ ak,t mindenki a ipar órával később még egyszer felült a vonatra, csak a 

aeisegbe ehessen vonni lelki állapotnak rendes mivoltát. Szegény tin
födni elÄÄ t0V4bb?KeZdeMrdek- - L'gy-e ón is sajnálja. Pedig lássa, tegnap meg­
utál, 25 Par rujpe: tt,t ■«' * “«*M kijelentés brc»"“ “ °rV0S n>^ra in,e, halvány

komba; toka? ÍZ,‘“ f? ”f'k' kl 0170s »**«** -Uh! harsak mehetnék. Már most iteljen Boriak, 
u-egligyetó „Ltaí abän ^■"a, sorház* „agysárn, hogy ez az ember, ki két csőkéit elutazott
beszélő megvizsgálásához it«m A ill? ““ X T“T UJli* s mietot cltezlle » két csókot, rablógyilkos 
zással, viJKKeíLtteL1, Jf néma varako- mudjara megkötözve hurcolják vissza, azután még sem
lapitását. e‘ekZettel lestek a f“«“0«* megái- atkozza meg azt a percet, azt a szerencse,len pillanatot,

— Nau-v toku láz vnli a Vaaib- he , , J inéi\en eszebe jutott arra a két csókra gondolni, hanem
eredméáy Lálnrita a UtSft , elmondott elutazik másodszor is, hogy visszajöjjön halál™, betegen ..
„almat^harsáiiy- hau^n taitó V 1 ‘ blSdja“ TmY™ ÍOgUUM,,!l hd>'«‘ J-kai „Szerelem

z~r I ,z I Igaza van, Lz a valósan ez az p|pt c ii.r ipfipt— Csakugyan megörült. Mncs semmi kétség, ... hon egy-en ritka kivételes Honhi') * i / L b’
ml ar" ^ e®e,1> hu> ll>'en keptelensegre csak abnor- érzem megdönteni az én általános tételemet

dinok, «Imidön^m^o^TS^^^f STv^'

ezekből a gyönyörű kacsokból semmitT Vagyolí képes 
meg ha halálos mérget kiná? a »TL 8
ogadnám el. ’ *Zt 18 haboz'S nélkül

— Hízelgő.
- Ah! bocsánat. Elfeledtem, hogy Borist „ , -

minket férfiakat képtelennek tart arra hn * gysam....... amint erzüi k és azt hisT hjgy '
mutatok vagyunk s órzókteler.ek minded »1 gyiLkep 
melyebb érzelem iránt. Hogy is van esak mesebb ,zes 
mondott a szerelemről ? ’ arni^ e^bb

„Napjainkban valódi, önzetlen és önfoiáiH,-, -
>«™ r '?"«• ÄÄ:

színpadok, ,,. A m, munkás korunk dübörgő gtmZ 
•'' z'inlj. a szív zerelemre hivó hangját s /tinSP J
d,k .vázád gyár inak kéménytos,je elhervaszcja s az „íérdek
irlcic kom,aval vonja be a letűnt lovagkor gyS~ü 
úszni indult virágát, az igái szerelmet“ ejonyorü

Nos, en most is lenntartom ezen állításomat.

1 .Lillli

a szivekbeni, ,iti z tűzte, az uz eizelein most is el 
XI nem Oltja onnan semmi sem. 11a az megszűnt élni 
im á ul a nagymmdenség órarendszere ; mert annak gépe-’ 
zctebtu ez az űrök láthatatlan mozgató erő. ^

He ne bölcseikedjünk. Látom, hogy úgy sem vagyok
a i • > Hit‘rí H fmfpm 01710 A__ la .. . a I
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^bban a pillanatban lépett ki a peronra, mikor a 
vonat a femjük kendőt lobogtató társukkal kirobogott. 
A locomotiv íüstje még ott kóválygott a bámuló társak 
leje lelett, mikor lelekszakadva íut feléjük egy icégén 
úri ember.

;—eoj -^cvavocL. uajus iejecskeje-1 . Uraim ! ... az Istenért, hol van az az ember
X ugauo intéséi legalább azt bizonyítják. Hanem el- klvel e§>r asztalnál ültek a központiban, fuldoklá inkább, 

mondok önnek inkább egy felig inkább komoly félitr Imint kérdező.
a vona-

boldogot, a boldogból boldogtalant teremt, a szegényből 
gazdagot, a gazdagból földönfutót alkothat, az a sajátsá­
gos ízes, mely ha reménytelen, vagy csalódott, képes 
az euiöeit eszetől, sut eletetól is inegtosztani, igen ez az 
érzés most is el a szivekben.

hogyígy ez az érzés

lit

, oj va^ VÜK
megdönteni erős meggyőződését. Bajos fejecskéié-

ItiMíln llltpypl I á_a. r O 1 .a 1 a I . r. .4- U:.............. ^

mulatságos esetet; tálán annak meghallgatása után'en- 
1 111 az csokra teimett piciny ajkáról úgy is 

olyan szörnyű furcsán hangzó állításból
Megengedi, hogy elmondjam? -—,

Lekötelez vele. Azt soha sem állítottam ho»y rohant‘ 
szén eines férfiak nem kepesek nekünk, szegény nőknek 
Kellemes órakat szerezni. Hat még ha a térti olyan 
kitűnő el beszelő, mint az én Cseke barátom ’ J

Korodi Pisti V Elutazott Verebesrz. ott megy 
Le mit tartozik az önhöz, mit kéidezi V

Őszintén mondhatom Boriska. 
tett engem is rabjává akkor, mikor elkísértem önt ama 
nevezetes utón . . , s azóta önhöz vagyok láncol »a, mint 
i rometheus a Kaukázus sziklájához. Szivemre tett kézzé! 
mondom önnek Boriska, hogy két csőkért az ön mosolygo 
beszedes ajkarol nem azt az utat teaméin meg, hanem 
elzarándokol iám a szent földre csuhában, vagy rózsát 
hozok 1 erzsia napsütötte földjéről, csak igerje meg a

Iszonyú, megőrülök, tönkre vagyok téve, siránkozott csókot, 
idegen s minden további kérdezősködés nélkül el- Kívánja, hogy Ígéretem beváltsam > Ha

ugv

Nini ! Hisz" ez egész regény. Folytassa kérem, 
nagyon k váncsivá tett.

. Esedezem tőreiméért. Csak most jön a java,
Meghajtanám magam megköszönendő a bókot |ebe^e£ rbv^ leszek. A vonat rniuden akadály nélkül 

11 lvl fi nem, mint a magam nevében, de csirke |roban^ arra felé, hol utasunkat a két csók várta. Másnap 
inbbal kezemben ez nagyon furcsának tűnnek fel s nem IdeIelőtt.11 bra felö járt az idő, midőn a konduktor vágyai 

vaiuin az ön bájos mosolyát elbeszélésem előtt kiaknázni. Mekkáját jelezte. A kupéból kiugranis a kijárat ielé rohanni 
• iuit az eset a következő. pillanatnyi műve volt. Repülni szeretett volna. Gondol-

Egyik őszi este Kolozsváron Nagy Gábor „Központi“- batja tehat kisasszony, minő szemekkel nézett a két ren- 
iioz címzen vendéglőjének egyik kerek asztalaim! a félre dőrre> a kik a kijáratnál útját állották. Két rendőr lépett
• so sarokban négy fiatal ember ült. Mind a négy a tár- " 9V ű rvil" ---- J- -
sadalom amaz osztályához tartozott, melynek barátja, 
test verje, fegyveres mindene a toll: hírlapírók voltak.

akkor meg ma indulok.
— Nem! . . . nem 

örökre. Inkább elhiszem . 
két csokot.'

igen. úgy

Csak maradjon itt mellettem 
. . - no, itt van . vegye a

Cs. Pétertfy József

Négy mintapéldány ebből a könnyüverii, a sors 
szeszélyeit kacagó fajból, mely mindenütt ott van, min­
denütt otthon érzi magát; az elite balok parquetjén, 
pariűtnök légkörében ep úgy, mint a „központi“ füsttől 
terhes levegőjében.

Elbeszelesem kezdetén mind a négy fiú komoran 
nézett maga elebe. A beszed tárgya ki van már merítve 
vagy tán meg sem kezdtek. Gondolataik, úgy látszik, a 
viharos műit vagy a jövő titkos fátyolat emelgetik. Egy­
szer a négy közül egy halvány fiatalember nagy: t °üt 
öklével az asztalra, hogy az üres poharak ijedten zördül- 
tek össze s az ily gyöngédtelen utón megriasztott társak 
kórusban adtak kifejezést megbotránkozásuknak

— Megbomlottál ?
— Mi lelt V . . .
— fiuk ! . ereim ! . . . dicső magyarok ! — 

kezdi a csend háborító — hallgassatok reám! Mondok 
nektek ,alamit, a min csudálkozni fogtok ; de meg kell 
mondanom, nem fojthatom magamba, legyetek részesei 
M is annak a titoknak, mehet már hónapok óta rej­
tegetek. ' J

— Ah! a dráma, szakitá félbe Jmre Boriska
Csekét.

— Nem nagysád . Hallgassa csak tovább!
Halljuk, volt az egy -angu válasz a társaság ajkair il. 

ízólj őszintén, bizalommal!
— Fiuk, é 1 szerelmes vagyok.
A bámulat, az elszörnyedés moraja hangzott há­

rom ajkon.
— Igen. szerelmes vagyok. Akár csak egy zárdából 

kikerült tizenhat éves bakfis, vagy először bálozó kis 
ialusi angyal. S szerelmem tárgya messze van, túl a 
bérceken. Talán e pillanatban hallgatja valami kisvárosi 
len Juan szélmalomliajtr, epedő sóhajait. Iszonyú, kétség 
beejtő gondolat. Nem beszélek nektek viszont szerelemről, 
de tudjátok meg azt, hogy engem sorsom viharszele arra 
a tájra hajt. Kot csókot van jogom azokra az eperajkakra 
nyomni; egyet a viszontlátás, egyet a bucsuzás pillana­
tban . . . Holnap nevem napja lesz . . . félóra múlva 
megy a vonat arra.

Fiuk ! . . . én . , . igen én elutazom.
Ili előbb azt mondtam, az elszörnyedés moraja 

hallatszott, most azt kell mondanom, hogy az utolsó 
szavakat halotti, — de nem, jobb lesz igy, kriptái csend 
'állotta fel.

Hogy a i van ebbe valami különös, kérdi ön szép 
boii-ka. Lám, milyen hamar ellenmondásba jön önmagá 
’ d - hisz" csak az imént fogadta a szerelem létezését s 
Iíl°'l csudái koz ik azon, hogy vala i megütközik kijelen- 
fésén. liar ha meg ön ismerné azt, a ki igy nyilatkozott. 
ju,' remélem, kegyed is osztoznék a szótlan bárun­
kban.

Egy ember, aki szintén ugy, mint ön az imént, megátal- 
'd,l«>ttati. következetésan tagadta a szerelem létezései, a 
1,lfck elve, esz men ve volt szabadnak lenni, mint * szálló

elébe s az egyik vállára tette kezét s nioudá:
— Uram ! kövessen /
- En?
— Igen, igen. Ön, mert parancsunk van önt le­

tartóztatni.

Legátus úr.
Exordium.

Ugy elrepül az idő, mint a madár; de. mint 
madár, ugy mar többé vissza nem jön soha.

Csak egy-egy szállinkozó, itt ott fennakadt emlékét, 
egy egy tépett tollát láthatjuk meg lelki szemünkkel . . .

Ezelőtt huszonhat esztendővel voltam előszón legá­
tus! Erről az első légáciomról fogok, Keresztény Atyámba!,— Be uraim ! En Korodi Pista hírlapíró vagyok, tus! Errő1 az első lég áciomról fogok, Kere 

mit akarnak velem ? Itt tevedes van a dologban. " előadást tartani, három reszre osztva.
— bemmi tévedés. Épen Önt keressük. I ^sz szól a készülődésről,Semmi tévedés. Épen Önt keressük.
— De . . .
— Elég uram. Nekünk utasításunk vau önt letar­

tóztatni s a legközelebbi vonattal oda visszakisérni, a 
honnan jött.

— Megőrültek ?
— figyelmeztetem uram, legyen csendesen, ellen­

kező esetben kénytelenek leszünk megkötözni.
Nesze! s erre egy gyanús csattanás volt hall-

, a második az
utazásról, a harmadik magának a hivatásnak vagyis in­
kább a küldetésnek a betöltéséről. Hallgassátok meg kér- 
Irk, illő tigyelnmmel; mert híven mondom el az eseményt; 
a hatás kedvéért nem tillentek, phauráziával sem cifrá­
zom fel a dolgot. Nem mese es nem regény. Történet ez, 
amint itt következik.

I. Készülődés.
v , v cv-— ----------- — ----  I Epen ilyen idő volt akkor is, mint most. Ilyen szénható. Epén olyan, mint mikor valami dühtől elragadt egyén fehér vastag hó bontotta a mezőt. LGrek szép tél \
tenyere embertársának az arcaba ütódik, meg pedig nem gyermekeknek szánkázni, a jégen „csúcsú.ikázui“ s fakorcso- 
a legkellemessebben. Nosza lett erre riadalom. lyázni, csáklyázni való idő volt. Eu azonban készültem - a

__ °gd ™eg dancsi! légációba. Mert épen úgy közeledett akkor is a karácsony
c a11 a... j ,, , , szent ünnepe, mint most. A negyedik gymnasiumi osztályba

... .. °va!* rovidre lógva a dolgot, egy óra múlva össze- jártam. Tizennégy éves voltam. S komoly öreg urak* és 
otox kezekkel a két cerberussal együtt szállította a vónasszonyok legátus urnák szólítottak, term eszes tehát 

vonat lista barátunkat vissza Kolozsvárra. Teljesen feles- hogy nem is tegeztek.
legesnek tartom az önkénytelen visszautazó lelki állapo- ° Mi is hát°az a légáció? — Aprotenstáns iskoláknál 
tat testem, de el lehet képzelni, hogy nem a legrózsásabb most is szokás még, hogy a nagyobb diákokat papnő- 
kedely hangulatban lehetett, mikor Kolozsváron a rend- vendékeket kiküldik a sátoros ünnepiken egyik másik 
őrségén egy tisztviselő és egy desperáló úri ember eklézsiába prédikálni. Jó ez nekiK, mert forognak az
előtt megállóit.

— Nevét uram ? kérdé a tisztviselő.
— Korodi Pista!
— Állása ?
— Hirlapiró!
Tehát Korodi ur, — ez az ui, névszeriut Gergely 

Tamás, azzal vádolja önt,

emberek között, gyakorolják magú .at s kapnak egy kis 
pénzt a fáradságukért; a papot feloldják egy pár órai 
munka alól, sőt legtöbbhelyt a hívek.e is jótékony ha­
tással van, ha egy kis friss papot is hallgathatnak egy­
szer-másszor.

Az ám, de a tordai iskolában nem voltak theolo-
Ahogy a „Központi“-ban téli gusok. Öt osztályú gymuasiumból állott az egész. ; J  7 ov - „ ,.,r...... VV11 I ^UdUiX. V/L UOEVaiJ U 111 lldMUlllirH Ül Kitt iXL Ggesz. A

kabatjat tegnapelőtt este elsajátította. Korodi utam c.sak negyedik és ötödik osztályúak voltak a diákok. Eleknek 
most nézett végig magán. Csakugyan nem a saját, hanem fekete ruhájuk volt és mentek légációba, ha jött az ünnep, 
ahhoz hasonló kabát volt rajta. Jog is volt ez és kötelesség is. Megesett, hogy több volt

— Bocsánat. Felcseréltem az enyimmel, a mi a a légáció, mint a hány diák. Ilyenkor az igazgató a 
hasonlósággal teljesen megokolható. Tévedés semmi egyéb, harmadik osztályos „noviciusok“-ból is válogatott” ú ry a 
a melyért tekintve, hogy kabátom semmivel sem kisebb szálasabbjai közül.
értékű, mint emez, nem volt érdemes engemet vissza Karácsony előtt mír megtörtént a „sólicitálás“ 
hurcoltatni, mint valami rabló gyilkost. Ezért elégtételt (sollicitare). Nem tudom, miért hívtuk igy. Hacsak nem 
veszek. , . . . .. azért, hogy valóságos bujtogatás volt a merényletre. Az

— Elégtételt ?... Tévedés! Mind hős szók, de igazgató felszólított, bennünket, hogy válasszunk eklézsiát" 
megtakarított magának 300 frtot betéti könyvecském Mert voltak 14 forintosok es 6 forintosok. Én a legkis' 
kérdés most a zsebében van-e, tört ki a kabát igazi sebbiket választottam egyelőre, a 6 forintos Adámos falut 
tulajdonosa elkeseredése. A kabát megvizsgáltatván, elő- 70 kilométer távolságra a Küküllő mentén, hogy az ide­
került a betétikönyv. A tulajdonos ragyogó arccal szoritá genek előtt kevésbbó szógyeljem migam. ha belesűlök a 
keblére a könyvet, lesújtó pillantást vetve az elsajá- prédikációba.
ti tóra. , Mindenik megtanult négy prédikációt, két alkalmi

— Ez mind nagyon szép, állt elő Korodi, vissza- ünnepit s két általánost, s mindenikhez egv-egv könyör- 
nyerve nyugodtságát. De most tessék megnézni az ón gést. Ünnep első napján délelőtt úrvacsora osztáskor a 
kabátom belső rejtek zsebet. Benne kell lenni 6 drb. pap prédikál. A legátus délután mindja el az első pródi- 
posta utalványnak kerek három ezer forintról, melyet káeióját, a másodikat m tsodnapjáii délelőtt, a harmadikat 
még nem vettem fel a |> ■ tárói. A kabát megvizsgáltat- délután s a negyediket harmadnapján délelőtt. Mert az 
vári, napfényre került a darab utalvány. erdélyi unitáriusoknál három napból áll a sátoros ünnep.

Hősünk a költségvetést fizeti és mit gondol Imre j Az utolsó nap délután a pap zárja he az ünnepet egy 
Boriska nagysám, mit tett azután Korodi barátom ? Egy ! könyörgéssel.



Nos, folyt a
„gang

prédikáció tanulás, hogy csengett bele énekelt, Költő András, csak a neve költő, nem Judott 
* j verset írni, tanulta a prédikációk es a nagy Lto ,

■Kis Feri ivott, én elszavaltam az ajtó sarka me lo a
világ. KiLáttuk az ő csillagát feljönni napkeleten.

\ nem alkalmiak ilyenformán kezdődtek : „Mint a 
nvilt tengeren evező hajó kifeszitett vitorláinál fogva haj- 
tatik • úgy hajtatik életünk hajója“ stb. .

De ám a nyílt tengernél mindjar" szetterpesztett ka­
rokkal kelle fellépni. Tudja ezt már a legkissebbik no-
vi<*ins is Ez a gesztikuláció. ... , ,

Gyakorlatokat tartottunk az auditóriumban, hol 
rendes '„katétránk“ volt, melyről hirdettük az igét az
foazeató vezetésével. . ,
" Ha szánszkritul lett volna is írva, megtanultuk 

utolsó betűig. „Ez ünnepies órában K. K. (kedves keresz­
telnek) ellőttetek tartandó rövid elmélkedésem a.apigejet 
megírta Máté evangélista“ - itt. meg itt. kis ferenca hatá­
sos gesztikuláció mellett csak úgy iecsegteti : „Ez mine 
pies órában, káka 1

Mi a szemed világa
vágja pofon, 
s a biblia is 

Néhány 
kezdett a t. 
érte

te ?!
hogy szikrázik a

igazga-

riad rá az igazgató 3 úgy 
szeme a tisztelendő urnák 

lehull a kátétráról.
évvel ez előtt egy országos képviselő is ígv 
lázban beszélni. Té Ház! De nem kapott

nyaklevest az elnöktől.
Szóval, mi készülődtünk légacioba. Az 

osztotta a „rékomendátorjákat“. Ezekben az 
b-kben, emlékszem, ez a tartalom volt:
Ízt ad az ételnek: úgy teszi Ízletessé 
Ennek a jó sónak, a keresztény vallásnak', a 
bocsátom ki iskoláink kebeléből Rt* Ferenc 
Fogadjatok őt atyafiságos indulattal stb.

II. Az utázás.
Most következik K. K. beszedemnek a második 

része — Kinek több, kinek kevesebb rékomendátorja 
van a zsebeben. Úgy van több kevesebb reménysége a 
szivében. Karácsony péntekjén már megindultunk 
mentünk erre a messze vidékre. Kis Ferenc is közöttünk 
volt. szegény, most már nincs. Jo hu volt, mégis 
halt De nem most, sokkal később. A légáció után pálinka 
ivásnak adta volt magát. Az iskolából is kikerült s a 
faluban körjegyző helyettes seged gyakornok jelolt ,ett

ni ki­
ajánló leve- 

Valamint a só 
a vallás az életet, 

hirdetésére 
atyánkfiát.

minőségben segy,-szer ilyen teli időben utazotthalottkémi ~ — u- - ,, ,
euen u"v mint mikor légációba mentünk. Csak agyon-
durramotta magát s piros vére a fehér hóra csepegett le 

De ez nem taitozik ide.
Útra kerekedtünk tehát. Tíz kilométert mentünk 

gyalog Gyeresig, persze nagy dudolással. itt vasútra ül­
tünk. a negyedik osztályba, mert ötödik nem volt. A

urasag is
külömb

szomszéd teremben szállította a kocsardi 
bivalait. Azok is feketék voltak, mi is. De nagy 
se- volt ám. Mi legátus urak voltunk. Olyan vaskorlat 
nálunk is volt. Arra rákonyököltünk, mintha katetra 
volna. S dideregve dú—uíik, nem prédikáltunk.

rósz bort, hogy: „Igyunk barátim, szomjas a 
vált a költő, aki tollat rág! . . .“

S mintha már én is ide tartoznám, úgy vettem a 
dolgot. A hajam elég nagy volt hozzá s úgy egy fólta- 
lyigára való verset irtam is már ekkoráig; a Bajna 1-nak 
és Eszmebimbónak én voltam a szerkesztője. -— Kis Feri 
pláne teljesen benne volt a dologban. 0 egy ‘télen már 
egész életét a költészetnek szentelte volt. Ürmösi bácsinak 
tetszett a dolog s valahányszor a refraint mondtam a 
hóiról, hogy:

Cudar biz ez, de ám igyunk!
Hiszen magyar kölf ők vagyunk!

Jóizüeket kacagott rá, s nagyokat töltött.
Most már ő sem kacag. Nagyon megöregedhetett 

szegény jó ember, ha ugyan él még. S nem is. igen tölt. 
Régen „fogytán van a bora, fogytán az erszénye“ ! . . Mert 
ford ül a kerék, kedves atyámtiai !

III. A légátió.
Másnap reggel ki ki elment a falujába, Haranglábra, 

Sárosra, Dézsfalvára ; a nagy Ütő maradt Dicsőben; Kis 
Feri Dombóra jött s én Ádámosra, egymás mellé.

Adámoson egyenesen a rektorhoz mentem; akkor 
öltözködött. Ajánlom magamat mint a helybeli legátus. 
Haj, haj. rég várjuk már! azt mondja. Kis Sándornak 
híjják ! Nagy cigánylegény ! Azt akartam mondani : bohém 
De szegény most már meg van — házasodva. Szoba 
földje nincs megtapasztva. Egy nagy fatucskó van benne, 
melyen a csizmámat kisuvikszoltam. Egy másik bútor a 
földön egy korsó. Betörtük benne a jeget s megmos­
dottam.

A kerten csak átléptünk s óeajánltam magam a 
papnak, is mint helybeli légátus. De hát ilyen kicsi!? 
azt mondja. A nagyobbakat nagyobb helyre küldötték, pl. 
Ütő Sándort Dicsőbe. Feleltem, az az hogy dehogy felel­
tem ; nem tudtam ón semmit mondani rá, — csak a 
prédikációt tudtam, de azt úgy mint a viz. A társalgás 
leleményessége ismeretlen volt előttem A rektor is-- csak 
azt mondta rá: kicsi a bors, de erős. Ez mindig a pár­
tomat fogta.

Na gyorsan hordja szét a rékomendátorját. Széthor­
dottam s óeajáltam magamat a híveknek, mint helybeli 
légatus.

A harangozó téglát rakott a katetrába, hogy Ját­
szódjék ki a légátus ur.

Na, hanem a papot ahogyan lefőztem, az nem

Hozza a halk szellő, amely maga ,s úgy zsong mt 
v mint Memnon szobra, az angyalok kóru 

eg; v ílmi bűbájos édes sziréni ének ez, tele melan-' 
choliával tele édes’vágyódással Megkapja; lel kernet az a- 
érzés,' a melyet csak utolsó lobbanasaban erezhet az

erűben ^tejt ^ ^ mégis álmodorm Vagy tán való
is az amit látok? Nagy serege az angyaloknak. Eg> lépcsőn
állanak. Közte van ó is. Fejükön egy egy fénylő # cs.llag, 
melv vakítóan szórja szét sugarait, ugx hogx kein teleu 
vagyok szememet behunyni. Mégis latom ókét. Ma.,,1 b- 
san.' fenséges mozdulattal oldalra fordulnak. Megnyílik 
előlük az ég, leboruluak. Nem latok semmit. A nagy 
fény elkábitott. De énekjüket hallom. Mindenik hang ug\ 
cseng, mint egy áol hárfa. Hallom csattogni szirmaikat 
Berepültek a mennybe.

Új kép . . .
Szabad téren vagyok. A föld rózsákkal van behintve 

Fetiér ruhás lányok visznek egy sátort, amely alatt 
pap lépdel méltóság teljesen. Kezében a szentség. A nap 
sugarai megaranyozzák. Látom, mint repülnek hozza o»\ 
a lelkek sebesen, mint gondolat, hódolnak előtte. A /- 
nét ismét hallom. Most közelebbről, mint előbb. Minlh i 
sírna mindegyik akordja, mintha zokogna a felett, hog\ 
ók olyan kesvesen vannak. Letérdelnek. Mint mikm 
téli éjszakákon kősziklák közt barangolva elmerengsz a 
élet keservein és sejted hallani ászéi zúgásában s a k<>- 
sziklák csengő hangú repedésében a fold zenéjét, olyat, 
földöntúli volt ez is. A zene egészen közel van már. I 
eszméik. —Eltűnnek a képek s látom az igazi életet, 
a valót.

Nagy ember tömeg kisér egy halottas kocsit. Llotte 
cigányok. Szemükben a fájdalom könnye, talán a jó ba­
rátért, vagy az apáért, aki a koporsóban fekszik. Húzzak 
keservesen, andalítón az utolsó indulót. Szivükből fakad 
a hang, beleöntik a száraz fába egész lelkűket, őszinte 
érzésüket. Nem veszik észre, hogy a kezük már megder­
medt. Lélekben avval a szeretettel vannak, a kit ók 
többé nem látnak. Oda érnek ahhoz az úrhoz, amely el­
zárja elültük örökre a jó embert. Még egyszer utoljára 
elhúznak egy szomorú bús magyar nótát a sir felett. 
aláperdülő könnyeik ráesnek a koporsóra. Mily könnyű 
lehet itt a föld. Igaz érzést, egy szivet vitt mindegyik 
áldozatul az éhes földnek, amely úgy vágyott magához 
szorítani a szegény czigányt. Mintha a bús dallamok minden 
egyes hangját a föld nyelte volna el, olyan balk a hegedű 
zenéje ; mintha gyüjtené a könny mellé ezt a keserves

" ’ . , , .'V 1 . . ... . , * I magvar nótát.a mindennapi dolog. Omaga is elismerte. Mindjárt az első r- , , , , , ,1......... 0 ... ............. , , I Elszélednek. Ráborul a temetőre a mindent elnxelu
sötétség ; nem látom már. hol van a legfrisebb hant, d<-

A vasút csak busz kilométerig ment. Negyven kilo­
métert gyalog kellett még megtenni.

Én hunefut gyalogló es futó voltam régen. Az apam 
iOYát — képzelhetni, milyen lova lehetett a szegény öreg­
nek — futtában fogtam el az erdőn. Máig is engesztel­
hetetlen ellensége vagyok vasútnak es etfele bma gépe­
zetnek. Váltig veszekedtem légátus társaimmal, hogy ne 
üljünk se vasútra, se szekérre. Hiába, sok lúd disznót 
győz. Kis Ferencnek kurta laba volt, a nagy pő Sándor­
nak teli talpa volt, a többi is lusta volt. Költő András 
kényelmes szerfölött. Alig szálltunk le a vasútról, felültünk 
egv bői vizes székely szekerre Csakhogy hat légátus urat 
nem bírtak ám a. lovak, a kerek szörnyen csikorgóit az 
istenadta. Soaat vesztegeltünk e miatt. Egyszer epenséggel 
megálltak a lovak. No mi lesz ? Itt állunk és máskép 
nem tehetünk, mondaná Luther Márton. Egyetlen egy 
műd van, hogy még ma a varosba, Dicső.Szeutmártonba 
éikezhessüuk: rakjuk lel a lovakat a szekerre s húzzuk 
be a városba. Egyikünknek azonban szerencsére megvillant 
a fejében az a zseniális ötlet, hogy hiszen sokkal köny- 
nyebb lesz, ha csak úgy magunkra megyünk.

Oláh-kocsárdoi el is hagytuk mar s csupán egy 
nagy hegy és egy sűrű erdő volt már köztünk s a Dicső 
nevezetű város között, De már esteledett, Kis Ferinek 
fájt. a karika lába. Jött egy csézás kocsi. Csak a kocsis 
ült rajta. Mátyás diák utána kiált: Bácsi, várjon meg. 
__ Hát kik vagytok? hová mentek ilyen későn?

No, a szó egy kissé a. zivünkbe nyilallott. De nyomban 
előlépett Ütő Sándoi : Ajánlom magamat, mint dicső-szent- 
mártoni légátus (ich melde mich gehorsamst, als . . .) 
Németül már akkor tudtunk Adj neki egy rékomendá 
torját, mondom. Na üljenek fel a légatus urak, elviszem 
én. S* neki szaladtak a hegynek. Én gyalog mentem. 
Akkor is makacs voltam.

A hó megfehéritette ugyan a világot, de az erdő 
mégis csúnya sötét volt, s olyan csendes, hegy szinte 
leltem. Vedig toporzékolt a szél s mintha boszorkányok 
rugdosták volna a szemembe a havat. Sokat enyhített a 
a dolgon, hogy megtámadott vagy négy pakulár kutya. 
Máskor egytől is megijedtem. Most a négytől sem féltem 
Kutyába sem vet em őket, pedig addig még nem olvastam 
Shakspereből, hogy : futnál, ha oroszlán kerget, de ha a 
tenger háborog előtted, inkább a medve torkába rohansz

A hegytetőn utolértem a csézást. Ott rángatta a 
lovak haját 'a kocsis, mert jó nagy hegy ; « hallom, amin. 
Mátyás diák rimánkodik: Bácsi, instálom! vegye fel ezt 
a gyermeket is.

— Hát üljön fel legátus úr maga is.
No most nem bánom, a próbát úgy is kiállottam 

s félóra sem kellett, lefutottunka túlsó oldalon Dicsőbe 
egyenesen az Lrroösi bácsi kocsmájába, aki nagy legátus 
barát volt és jó módban élt.

Beajánltuk magunkat, mint legátusok. Apánk volt
ő, nem kocsmái ősünk.

Már Totyogott a töltött káposzta holnapra, sercegett 
a kolbász ma estére . . . bor pedig van a küküllő part­
ján mára is, holnapra is, s még tán van olyan jó is, 
mint a balatoni. Összeölelkeztünk Ürmösi bácsival. Mátyás,

alkalommal eljött meghallgatni. Hát nem sültem bele 
Úgy lármáztam, hogy jobban sem kellett. Hát még a 
vénasszonyok! Az Isten aranyozza meg a száját légátus 
ur. Elhallgatnék Ítéletnapig is. Jó, jó. Gondolom.

Másnap délután cseréltem Kis Ferenccel. így csak 
három prédikációt kell tudni. Én átmentem Domb-óra, ő 
átjött Ádámosra. Csak három kilométer az egész. Köt ül­
őéiül egy időben kezdettünk hozzá a prédikációhoz, dél­
után félhárom órakor. Az én rektorom itt is Kisgyörgy 
Sándor. Vén ember, de még vénebb bora van. Áldást 
adva és véve hazaballagtam, mint ki a szénáját jól 
íendezé.

Hát az én Ádámos falumban egy lelket sem találok. 
Hol van Kiss Sándor, a vig rektor ? Csak a kor-ó van 
a szobájában. Hol van Kis Feri a légátus ur ? Hol 
vannak az emberek? Mintha a föld nyelte volna el. 
Bolyongok, barangolok. Sehol senki. Mi a ménkő! csak 
nem szálltak tüzes szekéren a menybe, mint Ilyós nálam 
nélkül! Nem sok hija. Hát a falu igen kicsiny s ritka 
plédaként buzgó vallásos emberek Mind egy szálig a 
templomban vannak. De hát csak nem hálnak ott > Este 
van már. Most szállingóznak kifelé; egy-kettő. Szent 
Atyám! és Kedves Keresztény hívek! Jőnek már, hát 
megvárom. De a légátus ur csak nem jön. Bekandikálo^ 
a templom ajtón; ember alig van már ben, de Kis Feri, 
mint a kükűlőibor, még mindig tüzel. Na szállj le már no, 
hát mit akarsz? Éste van mái. S kihívtam a templomból.

Hát a dolog úgy történt, hogy a légátus ur az, egyik 
prédikációjából véletlenül átugrott a másikba, ebből a 
harmadikba, s innen megint az elsőbe s az eszméknek 
saját súlya alatt keringet a három prédikáció, mint az 
örökmozdony, vagy mint a csehországi kutya, mikor a 
vajkészitő kerékben akaratlanul is szakadatlan megv, mégis 
mindig egy helyben van.

De én megállítottam. S ő rámondta az Áment.
Befejezés,

Harmadnapján délután bucsulátogatást tettem a 
híveknél, hogy — adják meg a pénzt a rekomendátorjá 
ért. Ki harminc, ki negyven krajcárt, maga az eklézsia 

frtot, és a pap egy frtot. Összesen hat forint. 
Sohasem lesz ennyi pénzem ! S ilyen kedvem.

ütóíma.
olyat — prédikálni — tudnék !“ 

Baran Q-oló.

tudom, mert a hang ismét hallatszik a földből, visszaadja, 
mint a viszhang, minden hangját édesen, édesebben, mint 
befogadta. Hallom újra. egymásután sokszor, nagyon sok­
szor »most látszik meg, ki az igazi árva.« Ezt húzták 
neki, ez volt az ö nótája. Milyen szomorú lehetett élete, 
hogy ilyen bús nótát választott magának.

Új nóták. Ismeretlen hangok ütik meg füleim t 
Mélabús akordok csapnak ki a földből, szomorú nótái- 
melyek egy szerelmes szívnek lehetnek gondolatai. Sz- 
relémről, vágyódásról beszélnek, az életről, a gyötrelmek­
ről. Nem nyughatotta földben a művész lelke, visszaadj- 
most a világnak azokat a nótákat, melyeket a földi érző,a 
mek ébresztettek a lélekben s melyeket oly mélyen zár- 
a szív legtitkosabb rejtőkébe.

Megnyílnak a sírok. Kíváncsian és irigykedve fop- 
nek elő a szellemek nehéz szemtödőjük alól; körulállják azt 
a halmot, ahonnan a bús hangok hallatszanak. Sóhajtásu­
kat elviszi a szél. Hidegebb lett tőle. Érzem testem re- 
megésébőd sóhajtásuk értelmét, mily boldog lehet «*/. a 
cigány, mennyien szerették öt igazán.

Báli selyem is m
14 frt 6ö krig méterenként — valamint fekete, fehér és 
szines Henne here-selyem 45 krtól 14 frt 65 krig mé­
terenként — a legdivatosabb szövés, szin és mintázatban. 
Fi ivá--fogyasztóknak póstabérés vámmentesen, valamint 
házhoz szállítva, — mintákat pedig postafordultává! 
küldenek,
Henneberg G. selyemgyárai (cs. és k. udvari Milliói Zűr ebben.
— Magyar levelezés Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó. -
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,Oh ha meg egy

Álon) és valóság.
Irta = Pangler 33

Temetőben járok. Lehajtom fejemet egy hideg köre. 
Ez alatt nyugszik az én szeretettem; az egyetlen, aki 
megédesítette csicsergő szavával jó anyám szomorú 
napjait. Elkalandoz lelkem a végtelenben. Keres az űr­
ben egy kis pontot, egy kis fényességet, a melyen keresz­
tül oda láthatna, ahol a jó lelkek vannak. Tompa fájdalom

Szeretnék én is ott lenni, ahol 
egymást, és játszanak ártatlan 
válik ki az ő lelke és üdén, 
talán még annál is ragyogóbban

Van szerencsém a nagyérdemű közönség bocs.' 
[tudomására adni, hogy január elején Zala-Egerszegon

fogtechnikai műtermet
I nyitok.

Annál inkább is bátorkodom magamat a nagyérde­
mű közönség becses pártfogásába ajánlani, mivel néhány 
évvel ezelőtt itt működésem alatt az igen tisztelt közön­
ség megelégedésével találkoztam.

Kiváló tisztelettel

Scharpf Jenő
fogtechnikus 

Kőszegei 1.

nehezül egész valómra, 
a lelkek körül repdesik

Ijátékokat. Látom, mint 
1 ragyogóan, mint a nap, 
és néz kék szemeivel a 

I zsámolyához.

Tekintetes Szerkesztő űr!
messze távolba

Becses lapjának 50 számában Dr. 
oda az Úr | orvos ur által aláirt nyilatkozatra nézve 

sorainknak helytadni.

Thassy Gábor 
legyen szíves
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lóhaj t. is n- 
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fehér és 
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I valamint
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Zár ebben.
lasztandii

rszeg-m
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nagy én le­
li néhány 

lelt közon-

Mi az » 
Orvosi Heti

Orvosok akciója«: című cikkre választ adtunk 
I un; ■'I Heti szemle« t. szerkeztőjének, kérve annak 

1 , . !. Azonban a helyett, hogy azt közölte volna -
f0oadatlan prókátorként saját véleményét nyilvánította 

.1 h' lybeli orvosi kar jegyzője aláírva szóról szón
it ♦ cvnvL’OC? ti t n r* K bm’./.br,\ « i,, tett tek. szerkesztő ur b. lapjában 

^ -ak it nem közölte az »0. H. szemle 
. >z..alpontnak tekintjük,

N|: m.-eelégsziink azzal, hogy

szóra 
Azt, hogy 

-« egyerüenöz- 
a véleményét vissza utasítjuk, 

-agy válaszunkat a »Magyar 
szerkesztője t. évi 48-iki számában szóról szóra 
aki azt elöl vasa (nálunk ovasható), meggyőződést 

s/.etvzni, hogy az 0. H. sz. nyilatkozata nem egyéb 
a cián állítás, és fellépés a megválasztott pénztári 

, rai szemben, ak bátor volt a pénztári orvosi állást el- 
l./.ert csak dicséretet és pártolást érdemel Dr. 

, Vilmos orvos ur, nem pedií 
„ a a Z.-Egerszegi orvosok i

az

:g megrovást; mert
......r.------a------------ is szívesen elakarták fogadni
állást, mikor már tudták, hogy lesz uj orvos, 

3o0 irt javítást az igazgatóság.hogy nem
Nem hagyhatjuk szó............nélkül azt sem, hogy a zala-

ervos urak egyike az »Országos orvosi szövet­
en lap havi VJ számában következőképen nyilat- 

Mindennemü tévedés és félreértés kikerülése 
Anti, hogy azala-egerszegi kerületi betegsegélyzö 
megüresedett orvosi állást nem a zala-egerszegi 

11 Halász Vilmos bánok-szent-or k egyike, hanem Dr 
- körorvos vállalta el, 
ismerése után.«

még pedig az előreményel

Ezen nyilatkozatból csak rossz akaratot látunk. Úgy 
■ < lérni akarják azzal, hogy esetleg elriaszák az 

- st, mint az már 2 ízben sikerült, mert az »eiöz- 
k teljes ismerése« kifejezés csak arra mutat.

V« gül kijelentjük, hogy ezen ügyet teljesen befejezett- 
- K tekintjük és semminemű polémiába ezentúl nem bo­

cs,íjtkoznunk.
A zala-egerszegi kerületi retegsegélyző pénztár igaz- 

i sagának f. évi dectember hó 18-án tartott üléséből.

Gombás István
titkár.

Kováts László
elnök.
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[ Hirdetmény.
( Zala-Egerszeg izraelita hitközsége f. h.
[ 31-ének d. e. 11 órájára, a nagym. föld- 
( nevelésügyi- ipar- és kerereskednlemügyi 
( m. kir. miniszternek 1889 évi március 
( hó 24-én 14040. sz. a. kelt magas kör- 
£ rendeletével szabályozott

bérbeadása
iránt, zárt ajánlati tárgyalóst hirdet, 

ö Az ajánlatok, a jelen hirdetmény
megjelenésétől számítandó 8 nap alatt 15 

^ frt bánatpénzzel ellátva, ezen hitközség 
irodájához Írásban benyújtandók.

A feltételek iránt bővebbi felvilágosi- 
^ tást a községi iroda ád.

Kelt a zala-egerszegi izr. hitközség­
ül* nek Zala-Egerszegen 1899. évi december 
5 hő 20-án tartott képviselői üléséből.

% Jámbor Márton Boschán Gyula
titkár. elnök.

  ^

■

Kiadó bolt.
Zala-Egerszegen Vármegyeház téren 

levő emeletes házban a földszinten

egy bolt helyiség, In
amelyben ez ideig Weinberger Hermán ^
és fia divatáru cég üzlethelyisége volt, [ ■■ 
minden órán kiadó. I * '

U
Zala-Egerszeg 1899. december 7

Rosenberg Sándor.

zm; iSBL aM

A He^jobb szájvíz

Tisztelet annak, akit illeti I
1897 augusztus 11-én Altonából a következő 

levél érkezett:

Franz Wilhelm gyógyszerész urnák
Neunkirchen, (Becs mellett). 

Én már 70 éves vagyok és már 10 év 
óta csukló-reumában, úgyszintén aranyéi-cso- 
mákban szenvedtem. Nem találtam sehol se­
gítséget; végre a Wilhelm antiarhrius, 
antirheumatus vértisztitó teához 
fordultam, amelynek használata után 3 hét 
alatt teljesen megszabadultam a bajomtól. 

Ezek után úgy Önnek, valamint a grófné-
nak, kinek köszönetét az újságokban olvastam,
— ez utón mondok hálás köszönetét.

Teljes tisztelettel

magánzó,
ALTONA. (Hamburg mellett) 

Reichenstrasse 6.

3C- Kapható minden gyógyszertárban.

URÄZAY KALMAN 
SÓSB( )RSZESZ 

KÉSZÍTMÉNYE
\C.

NAGY ÜVEG ÁRA'"2 KOR.

KIS ÜVEG ARA-1 KOR
OjpLO

Használati utasítás 
minden üveghez 
mellékelve varx.

Oppolzer udvari tanácsos. Sehnilzler, Kainzbauer
tanárok és mások által >0 é\- óta ajánlva, elvitázliat 

lanul az

ANATHERIN
dr Popp J. G. cs. és kir. udv. fogorvostól

BECSBEN.
Üvegekben á 1. ft 40, kr 1. ft, *>0. sr. 

Meglepő hatás minden száj- és fojbaj. fogfájás, kel­
lemetlen lehellel, laza fogak ellen, erősbiti a fog 
húst, a fogakat legmagasabb korig épségben tartja, a 
rágó készüléket megóvja rothadás ellen stb.

Fogpor 63 kr; Anatherin fogpaszta üvegszelen 
vében 70 kr.. csomagokban 35 kr., fogplomb 1 frt 
illatos növényszappan bőrtisztátalanság ellen 30 kr.

Kapható minden gyógyszertárban, droguistá 
nál, illatszerkereskedésben.

Csak akkor valódi, ha üvegben van és kék cím­
kével francia nyelven és aranynyomás van rajta cé 

gemmel.

A Hegjoifb száj viz

Felelőt és kiadótulajdon os:

y IGNÁC.

Világhírű, rendkívül jó hatású bázis .
által, meghűléses esetekben: csúz, köszyeny es ful- 
szaggatásnál, hurutos szembajoknál, toroklobnal, dit- 
teritisznél, fogfájásnál, migrain, hajhullás es lab- 
izzadás ellen. Gyúrógyógymodorra (massage) orvosi 
tekintélyek által ajánlott kiváló szer. Használati uta­
sítás, melyben minden egyes haj ellen miként a lka- 
mazása részletesen le van írva, minden üveghez 
mellékelve van.

Győrtcási hely I3tidftpest.
aphatc minden íüszerkereskedéshen, gyógyszertárban .

Számos elismerő levél a világ minden részéből.

Eladó.
Kiváló minőségű, igen súlyos, teljesen 

tiszta, duppaui zab, vetőmag, méter- 
mázsája 6 frt 50 kr.

Viktória borsó metennázsája
10 frt.

Tiszta magbükköny meter 
mázsája 6 frt.

Első rendű gyökeres, immunis homo­
kon termelt európai gyökeres 
szölövesszök (olasz riszling, oporto, 
zöld fehér) ezere 10 frt.

Egy másfél éves, telivér berni bika,
ára 250 frt.

Kellő felvilágosítással szolgál a

„2alamegyo‘‘
Zala-Egerszegei\.

kiadóhivatala

Isv Gábor 
•n szíves

ad 8582 /tkv. 99.
Árverési hirdetmény.

A zala-egerszegi kir. törvényszék mint telekkonyv 
hatóság közhírré teszí, hogy a zalavármegyet í“
xvgrehajtatónak Fatér Ferenc végrehajtást szenved ellen 
189 frí tőkekövetelés és járulekai iránti veg^NtMi 
ü„vóben a zalaegerszegi kir. törvényszék területe
levő, a gébárti 21 sz. tjkvben Fater íerenc tulajdonau
fölvett következő ingatlanokra t 4JlrS^ h*|’balatti
ség és vizi malomra 524 írtban 3 ® í j kikiáltási
ingatlanra H13 írtban ezennel mega api eleltiárban az árverés elrendeltetik es hogy a fentebb megjelelt!
ngatlanok az 1900 évi jammr ho 9-ik ^
érakor («bártól, a község házánál r^",t"Äni 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni

t0"na Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
■iiának 10°/o-át vagyis 62 frt 40 krt. bt f d0g krt.
készpénzben, avagy az 1881 évi • . , . nnvenl(,er

át'Tlklm'ottMs“JSTÍ "tu

ovadekkepes értékpapírban a .
es e,b4zésérő, kiállított 

szabályszerű elismervényt átszolgaltatm.
A kir. törvényszék, mint tkvhatósag. 
Zala-Egerszegen, 189b. évi november hó 30-án.

Eatich, kir. tszéki bíró

>J

HIRDETMÉNY.
A zala-eaerszegi szövetkezeti önsegélyző egyesület
igazgatósága részéről közzététetik, hogy az egyesületi alapszabályok o-ik fc-a értelmi ien haro
évi időtartamra megalakulandó

■I ■I

az 1900-ik évi január hó első keddjén működését megkezdendi.
Az aláírási iveket ezen üzletcsoportra már megnyitottuk s a be,épni kívánók mtv-

i irndal helviségében hétfőnként a nap bármely szakában alairhatjak. 
zetunk irodai helyisege _ , t g„velmét ezen intézet közhasznú és tamoga-

11,dón a „agyerdeniu koz 1 - ‘ ^ , f|i ,esebbe„ igazol, tisztelettel felhívni
tásra méltó voltara, mit a 24 eves _ közönséget arról is értesíteni, hogy 3
bátorkodunk, egyszersmind van szeiem m - • . úzletcso«ovt betétek 1900-ik évi január
‘olio 1899-ik «ft d'u0 helyisgeben kifizettetnek.

h0 "eB Kék Zala-Egevszegan, 1899. évi december hó 10-e„.

fiz igazgatóság.



Mindenütt kapható

ElismerM legjobb fog 1isztílőszer.
c3s?ssrj "355^sssea^sss

Márton cserencsóczi lakos ellen 200 írt és 350 fit tőke, | 
ezek 1898 évi ápril hó 3-tól járó 8°/o kamatja, úgy 
járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 883 frtra becsült lovak, 
szarvasmarhák, és a melinczi határban levő egy murai 
hajós malomnak Vb részéből álló ingóságok résztörlesz­
tés betudásával nyilvános árverés utján leendő eladasa el­
rendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Cserencsóczon fent 
nevezettnek lakánál leendő eszközlésére 1900 ik ew 
január hó 2 ik napjának délelőtt 10 órája, Mellinczen, 
pedig délután 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a

'r^áímzók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak venni szándékozok^ óságok ezen árverésen az 1881.
meg, ho y a értelmében a legtöbbet ígérőnek
évi lx. v.-lz. íu‘* o . . 1
becsaron alul jóságok vételára az 1881. évi
LX t cl 118. §-ában megálapitott feltételek szerint lesz 

kifizetendő.
Kelt Alsó-Lendván 1899-ik évi december ho Ib ik

napján.
Vresits Elek kir bírósági végrehajtó.

Előfizetési felhívás.
a

Imzásra vrvvnyes jntóKonycélii sorsjáték 
pesti pnliklinikai egyesület kórháza jav ára 

j egy ára csak

1 korona.
Főnycrcnicriy

ki-

horona ért.

, íj 20.000 kor. i.
Kívánatra 20° u levonással kézpénzben 
fizettetik.

Első hiizás

Visszavonhatatlanul
imáit? január Ixó 1-én. 

Megrendeléseket pontosan íev ^git

Nagy Jótékonysági Sorsjáték Kezeiősége
a Budapesti í’oliklluikai Egyeo.i.ct

kórháza javára
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 1 sz.

Sorsjegyek kaphatók a„ZALAMEGYE“szeke3ztősógóhen is

„KÉPES CSALÁDI LAPOK“
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes hetilapra.

A ..KÉPES CSALÁDI LAPOK“ olyan szellemmel és iránnyban van, hogy ifjú és öreg kúton s együttvéve 

élvezettel ^ „kÍíPES CSALÁDI LAPOK“ minden évben néyy külön beköthető regényt ad ingyenes mellékletül

elotizetoinek. ^ R£pES CSALÁDI LAPOK“ boritéka szellemes és szórakoztató csevegések, illetve kérdések es leieletek
tárháza és igv az” előfizetők díjtalanul közölhetik gondolataikat az „Előfizetők postájáéban ,

KÉPES CSALÁDI LAPOK“ előfizetési ára a „Hölgyek Lapja“ című divatlappal e, a külön
beköthető ..Eegóny-raellékilef'-tel együtt: .

Egész évre........................ b trt — kr.
Félévre.................................. 3 trt — kr.
Negyedévre........................ 1 trt 50 kr .

A ..KÉPES CSALÁDI LAPOK" annak, a ki az előfizetési összeget és azonkívül meg 80 kr. csomagolási c»
postaszállítási dijat egyszere beküldi, elismerésül még külön négy legújabb regényt küldi ingyen es termen ve.

\ KÉPES CS ALÁDI LAPOK' mutatványszámokat ingyen es bementve küld mindazoknak, a kik c/nai
1 euerlszeriil>bbeu levelezőlapon hozzáfordulnak.

,A KÉPES CSALÁDI LAPOK- kiadóhivatala
Budapest, V., Vadász-utca 14. (Saját házában.)

oá
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Richter-íéle

Horgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellent állt az idő 
megpróbálásának, mert már több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító be- 
dörzsöléskent alkalmaztatik köszvenynél, 
csúznál, tagszaggatásnal és meghűléseknél 
és az orvosok áltál bedörzsölésekre _ is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta HorgODy-
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű, háziszer, melynek 
egv háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet­
ben van; főraktár: Torok József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá­
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb­
bé rtékü utánzat van forgalomban. Ki nem 

, karmegkaro8odni,az minden egyes üveget 
„Horgony“ védjegy és Richter czégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER F. AD. es társa, RUDOLSTADT

c*. é* kir. udTSri szállítók. _________

; -- 1 ^ c © «s 9 * ^ g c gK .-.fc -g,:' jpf

^^______________

Í N a g y karácsonyi tiállitAsll J

karácsonyi ünnepek alkalmiból értesítem úgy a helybeli, valamint a vidéki

II
A

közönséget, liogv

-L-Vrö

o

karácsonyi dísztárgyakból
nagyszabású raktárt rendeztem be. A v , ,

U. m. Karányonyfa díszek és dísztárgyak, Bonbomerek, különféle ti nem bonbonok,

valamint eredeti Kugler Bonbonok. . , . , . m
\íánlum továbbá ízletes diós és mákos patkóimat kívánt nagysagban, finom 

gyümölcsös kenyeret. (Kleteenbrod) saját késziunényü s mindig friss thea süteményeket 
és kétszersülteket u. m. gráczi, pozsonyi, karisbadi stb. stb. Karácsonyfák teljesen fel-

díszítve 3 koronától feljebb. . , ,
Elfogadok karácsonyfákat díszítésre a legjutanyosabb ar mellett.
Kaphatók nálam továbbá:

különféle befőzött gyümölcsök, 
nagy üvegekben 80 fillér

vegyes gyümölcs 1 kor. 20 fillér.
Gőrczi gyümölcs kilónként 3 korona.

Vidéki megrendeléseket. 6 koronától feljebb bérmentve szállt ok.

<o-

V 1Ü.LKI illCj-ji viy*vávue ivv/ ) 1 / i
Különféle bel- és külföldi likrőök és csemege borok poharanként es üvegenként

kaphatók
477. SZ. 99. A nagyérdemű közönség szives megrendeléseit kéri 

Zala-Egerszegen, 1899. évi december hó 16 án.

Újabb árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102 s-a élteimében ezennel közhírré teszi, hogy az alsó- 
lendvai kir. járásbíróság 1899. V. 462. számú végzése 
által Ebenspanger Dávidné végrehajtató javára Csurics

Budai Károly
czukrász.

ú\'lp>\3\23I ,,|a

bit R i c H E s r i Ä,
'S»
HpS
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ALi. i-.vJÉ--.* TEieiü

OS, ÉS KIR UDVARI SZÁLLÍTÓK
BUM £s COGNAC NAGYKERESKEDŐK. FINOM LIKŐRÖK GYÁRA

Gyár és központi iroda: BUDAPEST-KŐBÁNYA,X. Füzér utcza 3D.
Is öz veilen beÉtosatalú. valódi

RUH-ia
Kapható a bizományi raktárban: Gyarmati Vilmos úrnál.

Nyomatott özv. Tahy Rozália és Társa gyorssajtóján Zala-Egerszeflen.


